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Megalakult
Chautemps kormánya

Egyenlő arányban osztozkodnak a miniszteri tárcákon 
a polgári radikálisok és a szociáldemokraták.

Blum Leo lett a helyettes miniszterelnök
Párizsból jelentik: A radikális párt végre­

hajtó bizottsága kedden este 6 órakor ülést tar­
tott. A pártelnök. Daladier bejelentette, hogy 
Chautemps még az este folyamán Lebrun köz- 
társasági elnök elé terjeszti az új kormány- 
listát. Daladier bejelentését nagy tapssal fo­
gadták.

Szerda reggeli párizsi jelentés szerint az 
új kormány kedden éjszaka megalakult. Az új 
kormány végleges összeállítása a következő:

Miniszterelnök: Camtíl Chautemps, radi­
kális.

Helyettes miniszterelnök: Leon Blum, szo­
ciálist a képviselő.

Tárcanélküli államminiszterek: Sarraut, 
radikális, Violette, szociálisla egyesülési, Faure, 
szocialista képviselő.

Nemzetvédelmi miniszter: Daladier, radi­
kális képviselő.

Külügyminiszter: Delbos, radikális kép­
viselő.

Igazságügyminiszter: Vincent Auriol, szo­
cialista képviselő.

Belügyminiszter: Dormoy, szociálisla kép­
viselő.

Pénzügyminiszter: George Bonnet, radi­
kális.

Haditengerészetügyi miniszter: Campinchi, 
a radikális csoport elnöke.

Légügyminiszter: Pierre Col, radikális 
képviselő.

Közoktatásügyi miniszter: Jean Zay, ra­
dikális.

Közmunkaügyi miniszter: QueuiUe, radi­
kális szenátor.

Kereskedelmi miniszter: Chapsal, radikális 
szenátor.

Földművelésügyi miniszter: Monnet, szo­
cialista képviselő.

Gyarmatügyi. miniszter: Mouth, szocia­
lista képviselő.

Munkaügyi miniszter: Fevrier, szociálisla 
képviselő.

Nyugdíjügyi miniszter: Riviére, szocialista 
képviselő. „

Postaügyi miniszter: Lebas, szocialista.
Közegészségügyi miniszter: Rucart, radi­

kális képviselő.

A miniszterelnök nyilatkozik az új kormány
munkairányáról

Párizsból jelentik: Chautemps miniszter- 
elnök kormányalakítása után fogadta az újság­
írókat és a következő nyilatkozatot tette előt­
tük:

— Talán már feltűnt önöknek, hogy meg­
szüntettem a gazdaságügyi miniszteri tárcát. A 
jövőben a pénzügyminiszter lesz a gazdasági 
bizottság elnöke. Azonban létesítettem a kül­
ügyi államtitkárságot. Hálámat és köszönése­
met- fejezem ki barátomnak, Leon Hiúmnak, 
hogy értékes együttműködését felajánlotta 'ne­
kem. Köszönettel adózom még Daladiernek. 
aki önként lemondott a helyettes miniszterel­
nökségről. Az új kormány

hű marad a néparcvonal programjá­
hoz, de egyúttal a polgári béke és nyu­
galom légkörében akar működni. Leg­

szükségesebb feladatunk a pénzügyi 
helyzet megjavítása,

— Ezért hívtam meg a pénzügyi tárca ve­
zetésére Bonnet, akivel már együttműködtem 
előző miniszterelnökségem alatt és akinek 
szakképzettségét senki sem vonhatja kétségbe. 
Az országgyűlés két házának bizalmon ala­
puló együttműködésétől remélem megoldani a 
nehéz feladatot, amely elé miniszterelnöki tiszt­
ségem állít.

Az új kormány tagjai még az éjszaka le­
tették az esküt. Bonnet pénzügyminiszter, aki 
washingtoni nagykövet, volt, szerdán hajóra 
száll Newyorkban és 28-án érkezik Párizsba, 
hogy elfoglalja helyét a pénzügyminiszteri tár­
ca betöltésénél.

Az első minisztertanács
Párizsból jelentik: Az uj kormány csü­

törtökön tartja első minisztertanácsát. Kedd 
délután államtanácsot tartotak, amelyen a kor­
mány nyilatkozatára vonatkoztak a tárgyalá­
sok. A kormány-nyilatkozat szövegéről még tartózkodóan ir az uj kormányról 
váglggg|pn nem döntöttek. A kormány nyilat" * - - 1

kozatát a képviselőházban Chautemps, a szén» 
tusban pedig Blum fogja felolvasni.

A szerda reggeli párizsi lapok kedvezően 
fogadják az uj kormányt. A jobboldali sajtó

Mi a „kisebbségi 
demokrácia“?
(S. I.) Mostanában megint sokat hallunk a 

kisebbségi demokráciáról. A jelszó szép és so­
kat mond. Csak éppen azt nem látjuk világo­
san, hogy mit.

A demokrácia népuralmat jelent. A nép 
uralmát az állam felett. A kisebbségi nemzetek 
azonban a nemzeti államokban nem szoktak 
uralkodni, sem mint nép. sem mint kiváltságos 
osztályok. Éppen ez a legjellegzetesebb tulaj­
donságuk. A kisebbségi demokrácia jelszava 
tehát ebben az értelemben szabályszerűen fá­
ból való vaskarika.

Lehet azonban a jelszónak más értelmet 
is keresni. Azt, hogy a kisebbségi életen belül 
kell uralkodnia a politikai demokráciának. En­
nek nincsen semmiféle akadálya. A legutóbb a 
székely fővárosban láttuk, hogy nincsen. Ott 
háromezer polgár járult a magyarpárti elnök 
választási urnájához. Nem látjuk akadályát 
annak, hogy ez máshol is igy menjen végbe. 
Nemzeti szervezetünknek szabályzata minden 
magyarnak megadja a részvétel jogát. A leg­
általánosabb titkos szavazati jog uralkodik. 
Egyedül a tömegeken múlik, hogy azzal él­
nek-e, vagy sem.

A tömegeket azonban éppen azok idegení­
tik el a nemzeti szervezkedéstől, kik a másik 
oldalon kisebbségi demokráciát hirdetnek. 4 
Nemzeti szervezetünknek nincsenek csendőrei 
és nincsenek jegyzői. Tudtunkkal az urnák kö­
rül sem történt még semmiféle manipuláció. 
Aki tehát azt akarja, hogy ezen a téren minél 
teljesebb legyen a kisebbségi demokrácia, an­
nak a propagandát nemzeti szervezetünk mel­
lett kell csinálni és nem ellene.

A kisebbségi demokrácia jelszavának azon­
ban lehet még harmadik értelmet is adni« 
Ebben az értelemben e jelszó mögül az a ta­
nács hangzik ki, hogy a magyar tömegeknek a 
román demokratikus pártokkal kell Uüzön- 
vizen együtthaladniok. Fogas kérdés. Romániá­
ban ugyanis ezidőszerint kizárólag demokra­
tikus pártok ismeretesek. Akármelyik román 
pártnak programját olvasod is el, egyebet, 
mint demokratikus jelszavakat azokban nem 
igen találsz. A tapasztalat mégis az, hogy a 
nemzetiségi kérdésben ezek a pártok hcjszál- 
nyira ugyanazt a politikát követik. Legfeljebb 
a zsidó kérdés kezelésében vannak itt eltéré­
sek. A magyarsággal szemben valamennyi poli­
tikai párt teljesen egységes.

Egyébként is a nemzetiségi kérdés meg­
oldása teljesen független attól, hogy az állam­
nak milyen a szerkezete. A svájci demokrácia 
tényleg tökéletesen megoldotta a nemzetiségi 
kérdést. A szomszédos francia demokrácia ez­
zel szemben a nemzetiségi kérdés területén a 
legteljesebb tagadás, a könyörtelen elnyomatás 
álláspontján van. A fasiszta Olaszország a leg­
újabb időkig még csak imádkozni sem engedte 
saját nyelvükön a nemzetiségeket, a zsidó kér­
désben viszont, amint azt itteni magyar lapok­
ban minduntalan olvassuk, a teljes egyenran­
gúság gyakorlati álláspontján áll. A hasonló­
képpen fasiszta Németország ezzel szemben a 
zsidókat könyörtelen kézzel kizárja a nemzeti 
élet egész területéről. A leghevesebb tiltakozá­
suk ellenére nemzeti kisebbségekké igyekszik 
őket lefokozni, a tulajdonképpeni nemzetisé­
geknek viszont kulturális és gazdasági téren 
nagyobb engedményeket tesznek, mint az 
előző Weimar-i kormányzat. Tanulságos képet
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ad erről a lengyel Klub két vaskóé kötete, 
mely az egész hivatalos levelezés anyagát teszi 
közzé (Kuhurwehr 1934. 8—10. 1935). A fa­
siszta Lengyelországban állami antiszemitizmus 
van. A fasiszta Törökországban viszont éppen 
ellenkezőleg hivatalos filószemitizmus. Maga 
Riietü Arras, a török külügyminiszter is zsidó.

Mindezekből látható, hogy az állam szer­
kezete semminemű befolyással nincsen a nem­
zetiségi problémára. Egészen más tényezőktől 
függ ez, melyek részint történelmiek és társa­
dalmiak, részint gazdaságiak.

Hiába venne tehát részt a magyarság a 
maga szavazataival valamiféle romániai nép­
front kialakításában és győzelmében, attól a 
romániai nemzetiségi kérdés megoldását éppen 
olyan kevéssé lehetne remélni, mint a román 
fasiszták uralmától.

A kisebbségi demokráciának azonban van 
egy terepe, melyen tulajdonképpen csak na­
gyon kevés történt, holott e jelszónak értelme 
és jelentősége éppen ott lett volna. A gazda­
ság tér ez.

Jellegzetes tünete a mai életnek, hogy a 
politikai demokráciának leghangosabb szóvivői 
a leghevesebben ellenzik a demokrácia gondo­
latának átvitelét — a gazdasági térre. Ezt a 
jelenséget mindenütt a világban megtaláljuk, 
ahol a demokratikus jelszavak napirenden 
vannak.

Mi a helyzet ebből a szempontból a gazda­
sági élet óriási területén? Az uralkodó gazda­
sági formák a vezetőknek a legteljesebb ön­
kényuralmat biztosítják. Az önkény ott is tel­
jes, ahol a forma szerint — nem kellene annak 
lennie, mint például a részvénytársasági élet­
ben.

Ha pedig ez a kérdés szóba kerülhetne 
valahol — ha volna hol — akkor az volna a 
hűvös és fölényes válasz: a gazdasági élet az 
más, annak esélyei erélyes és egységes vezérle­
tet követelnek, mert egyébként a gazdasági 
tevékenység eredménytelen marad.

Nem vitázunk most afelett, miért volna 
más éppen a gazdasági élet, mikor a politikai 
életben még sokkal nagyobb érdekek forognak 
kockán. Csupán arra térünk ki, hogy van — 
más gazdasági forma is, melynek alapgondo­
lata nem kicsi csoportoknak, vagy éppen egye­
seknek felelőtlen vezérkedése, hanem az érde­
kelteknek szövetkezése. Ezek a formák pedig 
kitünően beváltak a gazdasági életnek igen 
széles területein.

Kell-e még mondanunk, hogy ismét a szö­
vetkezetekre lyukadunk ki? A szövetkezeti ter­
melésnek nagyszerű formáira és ami e pilla­
natban számunkra még sokkal fontosabb: a 
szövetkezeti fogyasztásnak és értékesítésnek 
intézményeire, a mezőgazdasági, a kisipari, sőt

Attikai íeánysir
Mostanában rendkívül érdekes lelet került 

napfényre görög földön. Attikában, amely a Par- 
tenon-kor erett, nemes művészetének beszédes, 
megkapó, páratlan remeke. Egy leány-sírra 
bukkantak, melyben 13 különböző tárgyat talál­
tak, amelyek mind egy magánkézbe kerültek és 
ma is ott vannak. A szóbanforgó tárgyak általá­
ban igen egyszerűek. Hozzájuk hasonlók más sí­
rokból is kerültek elő. Mégis igen jelentősek és 
tanulságosak, mert azt mutatják, hogy a görög 
partenon-kori művészet maradványai és mint 
ilyenek, ezen virágkort új oldalakról jellemzik. 
Főleg művelődéstörténeti és vallástörténeti szem­
pontból fontosak, mert bevilágítanak az attikaiak 
műveltségébe és vallásába.

Tudvalevő dolog, hogy a görög műveltség 
fejlődésével hitük is átalakult. A régi görög val­
lásos felfogás szerint az embert a halál démona 
ragadp. a halálba. A Hádesz, az alvilág, ezen 
néphitben eleinte órömtelen, komor világ volt. A 
kulturális fejlődés folyamán azonban ez a felfo­
gás átalakult és mindinkább az a hit lépett elő­
térbe, hogy az alvilág világosabb, derültebb álom­
világ, bár sok benne az örömtel enség és a komor- 
ság. Ez a változott elgondolás tükröződik az V 
századbeli partenon-kori görög művészetben. Kü­
lönösen meghatók és kedvesek a fiatalon elhuny­
tak túlvilág] életének elképzelései és megörökí­
tései. A görög emberek és lelkek is megindulva 
panaszkodtak a felelt, hogy a. gyermekek és az if­
jak az élet igazi értelmét: a házaséi etet, nem is­
merhették meg és nem élhették át. Ezért a szü­
lök és a rokonok az ilyen korán elhunytak sír­
jaiba olyan tárgyakat helyeztek <:\ ajándék- és 
emlékképpen, amelyek lakodalmi- és nászaján-

Vigyázat!
2 napja van még 
a jelentkezésre
Még ma jelentkezzék a «Magyar Lapok» nagy pírlzsi 
társasutazására.

Főbb állomások : Velence, Milánó, Párizs, 
Lisieux, Deauville, München, Salz­
burg. Bécs, Budapest, Oradea.

Részvételi díj 9875 let

Ne mulassza el a jelentkezést, mert élete legszebb élményét
mulasztja el!

a kiskereskedői tevékenységnek egész nagy 
területén.

A szövetkezés e formájának mérhetetlen a 
jelentősége állami nemzetek életében is, első­
sorban éppen a demokratikus államokéban, 
mert hiszen a szövetkezés nem egyéb, mint a 
demokratikus jelszavaknak gazdasági megvaló­
sulása. Egyedül e megvalósulás adja meg a szé­
les néprétegeknek azt a gazdasági függetlensé­
get, a művelődésnek azt a gazdasági lehetősé­
gét, hoy Írásba tett politikai jogaikkal valóban 
élni tudjanak.

Mennyivel fontosabb a szövetkezési gon­
dolatnak egyeduralma a kisebbségi népek éle­
tében! Itt a szövetkezési megvalósulás egyet 
jelent a legnagyobb akadályoknak elhárításá­
val, — az osztályellentéteknek kiküszöbölésé­
vel, vagy legalább is lecsökkentésével! Teljes 
és általános nemzeti szolidaritás kisebbségi 
helyzetben csak akkor nőhet valósággá, ha a 
gazdasági élet felett a szövetkezési gondolat 
uralkodik. Ez nem jelenti még azt az utópiát, 
hogy az egész terrrSelés szövetkezeti formában 
folyjék. Jelenti azonban, hogy magát a kisebb­
ségi gazdasági életet a szövetkezés szelleme 
hassa át és e szellem parancsai alól azok az 
ágazatok se vonják ki magukat, melyek más 
formák szerint termelnek, fogyasztanak és ér­
tékesítenek.

dékok számba vehetők: korsókat, bal zsarut artó- 
kat, agyagáldozati kosarakat.

Mindez a görög szokás, lelki, vallásbeli átala­
kulás eddig is feltárult a görög sírok maradvá­
nyaiból és eddig is megmutatták a partenon- 
kori művészet sajátságait és értékeit. Míg 
ugyanis a görög művészet kezdetén a sírokra és 
a sírokba olyan művészi illusztrációk kerültek, 
amelyek az elhunytat úgy ábrázolják, hogy a ha­
lál démona űzi és eltagadja, addig a partenon- 
kori sírok művészi maradványai a halált az el­
halt testvérének mutatják, aki a túlvilágba lépőt 
segíti és támogatja, hogy abban az álomvilágban 
elhelyezkedjék. A halálhangulat veszít ezekben a 
művészi ábrázolásokban komorságából és mind­
inkább az álom szerűség benyomását igyekszik 
kelteni. Már nem anbyira tragikus szellemi har­
cot sejtet, mint régebben, amidőn a halál démo­
nának kegyetlen támadásaitól kínos haláltusát 
vív a haldokló és embertelen szenvedéseken megy 
át a túlvilágon.

Az attikai Íeánysir a megenyhült lelkületű és 
valláséi halálhitet és túlvilági felfogást tükrözi 
vissza, amikor a halált elalvásnak és a túlvilá­
got álomszerű életnek vélték a görögök. Ez a női 
sírhoz különben is inkább illik, de minden tekin­
tetben megegyezik a Partenon-kor történeti és 
művészeti világnézetével és ízlésével is. Beszéde­
den és tanulságosan tárja fel a korabeli kultikus 
szellemet és művészi irányt. (Szépen és érdekesen 
fejtegeti ezt Buschor müncheni egyetemi tanár 
tanulmánya.) Nagyrészt ugyan csak mindennapi 
használati tárgyak kerültek a napvilágra: így 
agyag “/.('lencsék és áldozati kosarak. Alaposabb 
meggondolás és vizsgálódás után azonban átért­
jük ezeknek is fontosságát és jelentőségét, mert 
a görög emberi léink és szellem mélységeibe vi­
lágítanak be. Az. egyik tárgy istenszobrot ábra-

A „kisebbségi demokráciának“ itt van az 
igazi terepe. A kisebbségi előharcos akkor 
demokratikus, ha mindent erre a gondolatra 
épit fel, akárhonnan indul is el. Ennek a köte­
lességnek vállalása egyúttal a legjobb mérték 
arra is, hogy ki tartozik a nemzet kebelébe, ki 
vállalja a nemzeti szolidaritásnak ezt a totali­
tását. Az állampolgárság analógiájára van bizo­
nyos nemzetpolgárság, mely hasonlóképpen 
kötelezettségekkel jár, annak ellenére, hogy a 
kisebbségi nemzetnek e kötelességek érvényesí­
tésére csak erkölcsi eszközök állanak rendel­
kezésére. Ezekkel az erkölcsi eszközökkel 
azonban élni kell, ha élni akar. Mi eddig még 
nem éltünk effélékkel, azért áll olyan gyönge 
lábon egész nemzeti életünk.

A kisebbségi demokráciának lényegét mi 
ebben látjuk. Ebben a gazdasági demokráciá­
ban, hol a leghatásosabban és legeredménye­
sebben lehet kifejezésre juttatni a nemzeti 
szolidaritás érzését. Még hozzá anélkül, hogy 
abba bárki is beleszólhatna.

Erre a demokráciára kell nevelnünk a né­
pünket, egész szellemiségünket, közéletünket 
és közvéleményünket. Ez a nevelés a köteles­
sége mindenkinek, ki a nyilvánosság elé lép­
het. A sajtónak éppen úgy, mint azoknak, kik­
nek a műveltség a meggyőzés eszközeit kezük­
be adta.
mmmammmmmmmmmmmmmmmmmmmaasm
zoló baba, amely azt mutatja, hogy az elhunyt 
görög leány igen vallásos természetű lehetett. 
Kedvelt és tisztelt lehetett előtte Isten képmása. 
A kosár és a lant pedig a sírban, azt sejtetik, 
hogy az attikai leánynak azok voltak kedvenc 
játékeszrei és foglalkozásának főtárgyai. Mind a 
görög gyerek és a görög leány jellemző tulajdon­
ságaira vetnek érdekes és becses fényt. A rom­
latlan, tiszta, vallásos lelket érezzük ki belőlük. 
Örök időkre dicsőítik az ártatlan gyermeki lel­
ket, az ártatlan leány erkölceiségét, a művészet- 
szerető és munkás kedvelő családias lelkűiét.

Az attikai leánysír legszebb, legértékesebb és 
legjelentősebb tárgya azonban egy olajkorso, 
amely talán a kor egyik legkiválóbb művészétől 
származik. Minden valószínűség szerint a 440— 
450 évek között készítették. A korsón két női kép 
látható. Az egyik áll, a másik ül és hárfán ját­
szik. Úgy látszik, hogy az ülő nő ábrázolja az el­
hunyt leányt. A Helikonban vagy a Mú zsák - 
h egy én ül a leány álomszerű művészi világban. 
Nincs a képen semmi a régi Hádesz komor, sötét 
hangulatából. A Helikon kedves, derült környe­
zetében ül, a fény és a zene világában. Beszéde­
sen bizonyítja, hogy a művészet mennyire átala­
kult és tisztultabb, a görög léleknek inkább meg­
felelő, vallásos felfogást tükröz vissza hangulat­
keltő stílusban. A halál birodalma az álom vilá­
gává vált, amint a partenon-kori művészet ösz- 
szes műremekein láthatjuk. Az egyszerű olaj­
kor só, nemcsak művészettörténeti kincs, de mű­
vészeti szempontból is kiforrott, nagy művész 
remek alkotása. Nemcsak lei ró, jellemző, hangu­
latos tehetség műve, ha nem a forma legfejlettebb 
mesterének megkapó munkája.

Persze minden görög túlvilági hit és művészt 
ábrázolás felett útólérhetetlen magasságban áll a 
keresztény világnézet és művészeti Sz- M-
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. „Azangolkülügyihivatal 
sa^alkozó közisi silott ki arr&ű íiogy
a „Leipzig“ eileni torpedézás meg­
torlása felöl iten tudnál megegyezni

Anglia megtagadta, hogy a valenciai kormány eMeni 
flottatüntetésben résztvegyen

Londonból jelentik: A francia, német és 
olasz nagyköveteknek Kdén külügyminiszterrel 
folyt tárgyalásairól az angol külügyi hivatal 
nyilatkozatot tett közzé. A közlemény szövege 
a következő:

^ külügyminiszter a francia, német 
es olasz nagykövetekkel kedden délután ui• 
bál tanácskozott a külügyi hivatalban a 
..Leipzig cirkáló esetéről. Sajnos, úgy talál­
tak. hogy nem lehet megegyezést elérni az 
ebben az ügyben teendő lépések tekinteté­
ben. Egyrészt szükségesnek találták, hogy a 
nagyhatalomnak az ellenőrzésben résztvevő 
hajók biztonsága növelését célzó javaslato­
kat haladéktalanul meg kell vizsgálni, de a 
spanyol küzdőfelek ellen teendő lépéseket 
az incidens körülményeinek megvizsgálása 
előzze meg. Másrészt világosan bebizonyi­
tottnak tekintettek a tényeket és úgy vélték, 
hogy az incidens haladéktalanul aktiv 'epé­
seket tesz szükségessé a hatalmak egvöt^mű­
ködésének fenntartása és hasonló eset meg­
ismétlődésének' kizárása végett. Nem sike­
rült megegyezést elérni annak a javaslatnak 
tekinteteben, hogy haladéktalan haditenge­
részeti tüntetést rendezzenek a négy hatalom 
lobogója alatt a valenciai partvidéken.

Az elsőházban az ellenzék vezére, Attlee 
őrnagy kérdést tett Edén kiilügyminiszterhez 
a spanyol ügyekre vonatkozólag. Erre Eden 
több súlyos fontosságú kijelentést tett. Először 
is azt. hogy az angol kormány nem hajlandó 
résztvenni a valenciai kormány elleni flotta- 
tüntetésben. Másik kijelentése az volt. hogy 

a benemavaikozüsi egyezmény felbomló­
ban van, s helyettesítése végett komoly 

erőfeszítéseket kell tenni.
A külügyminiszter az ügyek nehéz fordula­

tának az okát abban látja, hogy igen sok ide­
gen alattvaló van Spanyolországban. Azoknak 
a harca folyik egymás ellen. Az ő azonnali el­
szállításukkal kell a helyzetet orvosolni. Erre 
a célra az angol kormány felajánlja szállító 
hajóinak leghathatósabb közreműködését.

HIT KÖVETELT ELÉGTÉTELKÉPPEN 
NÉMETORSZÁG?

Londonból jelentik: A Reuter-iroda jelen­
tése szerint Londonban nem titkolják, hogy a 
helyzet a ,,Leipzig“ német cirkáló megtorpe­
dózása ügyében igen komolyra fordult. Német­
ország teljes elégtételt követel. És pedig:

1. A négy nagyhatalom együttesen egyene­
sen fisy'elrneztesse a valenciai kormányt, hogy 

ellenőrzésben résztvevő hadihajók újabbaz ellenőrzésben 
támadását a
1

nagynaatal om egyöntetű felnégy
epese követné.

2. Németország ragaszkodik ahhoz, hogy 
ellenőrző hajók együttesen rendezzenek a 

parti-vizeken flottatiintetést a négy
az
valenciai
nagyhatalom szolidaritásának kifejezőjeként. 
Azonban tüzelésről nem lenne szó.

3. Németország követeli továbbá, hogy a 
valenciai kormány szolgáltassa ki valamennyi 
buvárnaszádját. hogy azokat a háború végéig 
rvinlcges kikötőkbe internálják, vagy pedig 
más hatásos módon semlegesítsek azokat.

Az ellenőrzésben résztvevő négy nagyhata­
lom között nem jött leire végleges megállapo­
dás. A harmadik pont, azaz a köztársasági 
biivárhajók kiszolgáltatását a német kormány 
elejtette a tanácskozás során. A második pont 
körül nem sikerült azonban megállapodást a 
jutni Olaszország és Németország a tüntetés 
azonnali megtartását követeli, még a tanácsko­
zások befejezése előtt

Anglia és Franciaország ellenben a tün­
tetésbe csak akkor egyezik bele. ha a 
tanácskozások már befejeződtek és meg- 
álla tatást nyert, hogy a német ellenőrző 
hajókat ért támadás valóban köztársa­

sági buvárnaszádtól származik.
Német politikai körökben a helyzetet igen 

súlyosnak Ítélik meg. Azonban Németország 
nein lépett ki a semlegesség! bizottságból és 
hajlandó a tanácskozásokban résztvenni, csak­
hogy az ő elgondolása szerint nagyon nehéz 
lesz az incidens ügyében megoldást létrehozni. 
A semlegesség! bizottság már az első erőpró­
báján kudarcot valott. Németország nem fogad­
ja el a valenciai kormánymak azt az állítását, 
hogy a „Leipzig“ német cirkáló „állítólagos“ 
bombázásakor a köztársasági hajók a kikötők­
ben horgonyoztak. A sikertelen tanácskozások 
dacára a négy nagyhatalom szolidaritása for­
mailag még nem ért véget és még van remény, 
hogy a négy hatalom a spanyol partok ellen­
őrzésében az együttműködést nem fogja meg­
szakítani.

AZ ANGOL KORMÁNY HAJLANDÓ 
INTŐ JEGYZÉKET KÜLDENI VALENCIÁBA.

Londonból jelentik: A benemavatkozás! 
bizottság kedden kiadott jelentése a „Leipzig“ 
támadása ügyében beláthatatlan bonyodalma­
kat vonhat maga után. Mint ismeretes, a 
„Deutschland“ bombázása után a négy nagy­
hatalom egvöntetiileg ugv határozott, hogy 
újabb incidens esetén egyöntetüleg fogja meg-

A hanyagság 
megbosszulja magátr

beteg tudja, hogyCsak
mily értékes az egészség 
Ép ezért — minden tavasz- 
szal és ősszel — Ön is ki 
kell tisztítsa egész alaposan 
veséit, a hugyutakat és a 
hólyagot

•HELMBTOL
TABLETTÁKKAL 

készítmény»'Bauet«

torolni a támadásokat. Az eset most előállott 
és Anglia és Franciaország nem hajlandó Né­
metország kérésének mindenben eleget tenni. 
Csupán Olaszország vállalt teljes szolidaritást 
Németországgal szemben.

Angol kormánykörök súlyosnak Ítélik meg 
a helyzetet. Azonban az angol kormány mégse 
akar tulerősen fellépni a valenciai kormánnyal 
szemben, s hajlandó ugyan figyelmeztető jegy­
zéket küldeni neki, de csak úgy, ha ugyan­
akkor a nemzeti kormánynak is küldenek 
ilyen jegyzéket. Viszont Ribbentrop kijelen­
tette, hogy a nemzeti kormánynak semmi köze 
a német cirkálót ért támadáshoz, tehár őhozzá 
jegyzék-küldésre semmi szükség nincs és a 
jegyzék-intézés ilyen formája csak eltakarása 
volna az igazi bűnösnek.

A német batiHeewészet az olasszal egyetértőén Snálléan fog 
ítmdosKodai a urna önvédelme megszervezéseiről $ a to­

vábbi támadások megelőzéséről
Berlinből jelentik: Berlini diplomáciai kö­

rökben megállapították, hogy az ellenőrzési szerv- 
összeomlóban van és a helyzetet igen válságos­
nak tartják. A külügyminisztériumban megvár­
ják Ribbentrop német nagykövet részletes tele­
fon-értesítését. Beavatottak tudomása szerint Né­
metország a további vörös támadások megelőzé­
sére 'egmesszibb menően megszervezi a maga. 
önvédelmét. Erre a négy nagyhatalom között lét­

rejött junius 12-iki megegyezésben is meg van a 
jogalap, mert ez % megegyezés az ellenőrző ha­
jók önvédelmi jogát kifejezetten fenntartotta. 
Hogy az önvédelmi intézkedések a megelőzések 
tekintet Éjen meddig mennek, azt a német hadi­
tengerészet. vezetősége a londoni megbeszélések 
sikertelensége után nem kérdi az angol és fran­
cia kormányoktól, hanem csak az olasz kormány­
nyal fog egyetértőén eljárni.

1 náeet és ez ©lesi 
iwleHeite, Itsgy nem vesz részi ti' 
vább a spanyol vizek el

A némef ikosmány döntő minisztertanácsot tarvotl a hadi­
tengereszet és a hadsereg tőparancsnokai részvéteiévé«

— Lapzártakor érkezett legújabb jelentés —

Londonból jelentik: Jólértesült német körökből közlik, hogy a németek az angolokba* 
ma jegyzéket juttattak el és abban bejelentik, hogy Németország végérvényesen visszalép a 
spanyol vizek ellenőrzésétől. Az olasz kormány hasonló jegyzéket nyújtott át.

Rómából jelentik: Hivatalosan közlik, hogy Olaszország visszalépett a benemavatkozási 
ellenőrzés rendszerétől.

Berlinből jelentik: Szerdán délben döntő minisztertanács volt, amelyen résztvett Boeder 
tengernagy, a haditengerészet főparancsnoka és br. Fritsch vezérezredes, a hadsereg föpis- 

ranetnoka it.

(' A
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Ä pápai nnncios
Szent deliért egyházmegyéjében

A látoaatós érdekes részletei. — Szerdán délelőtt 
Radnára utazott oz apostol nuncius

* Magas vérnyomásnál és vérkeringési zava­
roknál reggel éhgyomorra egy kis pohár termé­
szetes „Ferenc Józsei“ keserűviz nagyon jót tesz. 
mert a beleket minden megerőltetés nélkül kiürí­
ti, az emésztést előmozdítja, az anyagcserét fel­
frissíti és igen kellemes közérzetet teremt. Az or­
vosok ajánlják.

Timisoara. Saját tud. Cassu lo András, 
pápai nuncius kedden egész napon át sorra lá­
togatta meg a város katolikus intézményeit. A 
látogatások sok kedves és érdekes epizódja kö­
zül álljanak itt az alábbiak:

Még a délelőtt során ellátogatott a nun­
cius a piaristákhoz. A tanári kar fogadta és a 
főgimnázium dísztermébe vezette, ahol az inté­
zet énekkara Braun Dezső karnagy vezetésével 
»az Ecce Sacerdps-t énekelte, Csopoti Lajos h iz- 
ifőnök pedig latin nyelven üdvözölte a magas 
’vendéget. Gassulo nuncius. mint. mindenütt, 
ahol piaristákat talál, itt is lelkesen szólt erről 
„a nagy érdemeket szerzett tanitórendről. fel­
említette itt is. hogy maga piarista-növendék 
volt es meghatóban említette, annak érzi ma­
gát ma is. Ka azanti Szent József szellemében 
nevelnek a jó piarista-tanárok, a diákok pedig 
köve.-sék mindenben a tanárok útmutatását, 
engedelmeskedjenek szüleiknek és mindenkor 
.az Egyház es a Szentatya parancsait kövessék. 
Kriván Elemér hetedik osztályos tanuló fran­
cia nyelven köszöntötte a nuncius!, Csávossy 
■György első osztályú tanuló pedig rózsacsok- 
roí nyújtott- át. égy francia köszöntővel, anrre 
a nuncius újra válaszolt. Metastasiot idézte; 
felhívta a diákok figyelmét, a nyelvek tanulá­
sára és atyailag intette őket: tanulják meg 
mindazt, amit ifjúkorukban megtanulhatnak. 
Megeshetik. hogy felnőtt korukban akarnának 
valamit pótolni, amit ifjúkorukban játszva 
megtanulhattak volna: nehéz dolog lenne ez 
már akkor. Az intézet emlékkönyvébe ped'g 
latinul ezt írta be:

— Teljesítse a mi Urunk Jézus Krisz­
tus szent atyánknak, Kalazanti Szent
Józsefnek közbenjárására minden kí­

vánság! okát.
f Andrea CasuUo leontopolisi érsek, 

apostoli nuncius.
Miután a rendházat és a piarista-templom 

Kalazanti Szent József életének egyes mozza­
natait ábrázoló festményeit megtekintette, a 
rendház viliá.sreggelit adott a magas vendég 
tiszteletem, viiután a nuncius kifejezte azt a 
kívánságai hogy szeretne idejéhez mérten a 
piaristák körében tartózkodni s ezzel is kife­
jezni nagy-nagy tiszteletét ezen rend iránt. 
Közvetlenül elbeszélgetett a piarista atyákkal

Az Irgalmasok templomában P. Újhelyi 
Márton köszöntötte a nunciust a rendtagok 
elén. Gassulo nuncius az Irgalmasok egyik 
kanadai házáról emlékezett meg. amely úgy­
szólván a szemeláttára fejlődött szerényke in­
tézményből ötszáz ágyas kórházzá. Rendalapí­
tójuk, Istenes Szent János szellemében önfel­
áldozó munkát végeznek az Irgalmasok: meg­
áldja ezt a munkát, a rendtagokat, a Szent Fo- 
renc-rendi ápolónővéreket s a betegeket.

Megtekintette aztán a kórházat, rp'-'1 '•'!<{! 
áldást, osztott és felkereste a nagybeteg Kb- 
rtovszky László volt, rendfőnököt, akit megh dó 
módon szintén megáldott.

A délutáni látogatások során a Mias^zo- 
nyunkrói nevezett iskolanővérek anyaházát és 
a kapcsolatos intézményeket tekintette neg a 
pápai nuncius. Az egy begy ült iskolanővérek 
élén Schricker Mária Alméda müncheni álta­
lános főnöknő, asszisztensével. Mária Tele-pho- 
rával. R a bong Mária Alexandra tartományi fő­
nök no, Mária Nolasca és Mária Alexia tarto­
mányi asszisztenssel fogadta a vendéget. Ger,/ 
Rudolf prelátus. a müncheni íőanyaház lelki- 
igazgatója pedig latin nyelvű emlékiratot olva­
sott, fel és nyújtott át. Ebben a rend és a romá­
niai rendtartomány története volt leszögezve. 
Az anyaház kápolnájában a nuncius apozioli

áldást osztott, majd beszédet intézett, a nővé­
rekhez. őket önként vállalt kötelességeik telje­
sítésére buzdítva. Pacha dr megyéspiispök a 
nuncius szavait lefordítva, a maga részéről 
hozzáfűzte, hogy informálta a magas vendé­
get arról, hogy az iskolanővérek rendi szabá­
lyaikat mintaszerűen tartják be. azok szerint 
élnek és működnek Isten dicsőségére és esti 
most az általános főnöknő tudomására is kí­
vánja hozni elismerés gyanánt.

*

A nuncius meglátogatta a szociális testvé­
reket is és elismeréssel szólt szociális munká­
jukról. Köszöntötték a Katolikus Nőszövetség 
hölgyei, a Pidelitas katolikus leányklub nevé­
ben pedig Fischer Margit elnöknő mondott 
olasznyelvű köszöntőt. A rövid út a -negyedik 
kerületi plébániatemplomból a szociális testvé­
rek házáig, majd onnan a katolikus fiúisko­
láig valóságos diadalmenetté alakult. Renge­
teg nép mindenütt, tömegével tódultak az em­
berek a nunciushoz kézcsókra, sokan térdelve 
várták áldását, még betegei, is hoztak elébe. A 
fiúiskolában Metzger Márton dr prépost-plé­
bános és Novotny Károly hitközségi elnök fo­
gadták. utóbbi magyar és német beszéddel. A 
díszterem színpadán igen szép. megkapó élő­
képet mutattak be. három kereszttel: Krisztus

keresztjével a közepén, Pacha Ágoston püspöki 
címerével; balról Szent Péter keresztjével s 
jobbról Szent Andráséval — a nuncius maga 
is András lévén, ez utalás volt, védőszentjére. 
Nagy elismeréssel szólt a nuncius a hívek ál­
dozatkészségéről. amely ezt a hatalmas iskolát 
megteremtette. Egyébként már az épület külső 
képe is megragadó volt: minden egyes ablak­
ban egy-egy fehérruhás fiúcska, mindkét kezé­
ben egy-egy zászlócskával, a pápai színekben.

Szerdán Radnára látogatott az apostoli 
nuncius

Timisoara. Saját tud. Szerdán a koraesti 
órákban Gassulo András pápai követ megláto­
gatta a III. kerültél plébániatemplomot; ahol 
dr Malolay Zoltán, az egyházközség világi el­
nöke latin nyelven és P. Kerl Norbert, szalva- 
torianusrendi plébános olaszul üdvözölte. Ez­
után a bencésrendi Lioba nővérek otthonát c-s 
kórházát, tekintette meg a Szentatya követe.

Este díszvacsora volt a római kn^plikus 
püspöki palotában a nuncius tiszteletére, ame­
lyen resztvettek az egyházi és világi hatóságok.

Szerdán reggel dr Pacha Ágoston megyés- 
püspök. Wégling János, dr Untervéger Lothár 
kanonokok, dr Stan Gavril oradeai görög ka­
tolikus teológiai tanár és dr Boros Béla, kísére­
tében a radnai kegyhelyre ment a Szentatya 
követe. Radnáról szerdán este térnek vissza, 
majd csütörtökön reggel fél 8 órakor Gassulo 
nuncius továbbutazik Cluj felé.

r *
uj francia

politikai
miniszterein*
múltjából
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Chautemps Camille egyike a Herriot-f'-’e 
radikális párt legtekintélyesebb egyéniségének. 
Tekintélye vidéki nagy bankösszeköttetése in 
alapul s az egyik legelterjedtebb vidéki napi­
lapnak is tulajdonosa.

Az 1933. év második felében és 1934. ^le­
jén már volt, miniszterelnök. Akkor tört n az 
úgynevezett. Stavisky-botrány, melynek az vo’t 
a lényégé, hogy a bayonnei városi zálogház 
óriási üzletalapításokba ment bele. melyek 
alapján egyniilliárd frank érteken is túlmenő 
értékpapírokat, bocsátott ki. Az értékpapírok­
nak nem volt pénzbeli alapja, vagyis ham’"k 
voltak. A zálogház elnök-igazgatója, Staviskv 
azonban megszerezte a Chautemps-kormány 
több tagjának a pártoló közbelépését, hogy a 
vidéki törvényhatóságok és a biztosító intéze­
tek ezeket a hamis kötvényeket több tízmillió­
nyi érdekeltségvállalással átvegyék.

A csalás egy csomag értékpapír visszavá­
sárlásra felajánlásakor kirobbant, mert a griin- 
doló zálogház nem tudott fizetni. Stavisky meg­
szökött. majd öngyilkos lett s miniszter bará 
tai is belekerültek a gyanúsítások özönébe. 
Chautemps öccse is .közötte volt a gyanúsítot­
taknak. de Bonnet akkori kereskedelmi mi­
niszter is. ki a slrezai nemzetközi értekezleten 
is tárgyalt Sfaviskyvel a zálogháznak egy nem­
zetközi vonatkozású új üzlete felől. (Bonnit 
most az új pénzügyminiszter.)

A vizsgálat megindult, a vizsgálóbírót 
azonban titokzatos módon meggyilkolták Ma 
>incs kiderítve a gyilkos. A főáilamtigyész is 
ebbe az ügybe belekeveredett s le kellett mon­
dania; ez. is sógora volt. Chautemps-nak. Az 
akkori Chautemps-kormány a legjobban kom­
promittált miniszterek (Dalamier gyarmatügyi 
és Raynaldy igazságügyi miniszter) lemonda- 
tásával akart magán könnyíteni.

A botrány azonban úgy feldagadt, az 
utcai tüntetések úgy megismétlődtek,
6 a legfelsőbb körökre is annyi árnyék

vetőd ölt, hogy végül is az egész Chau- 
temps-kormánynak le kellett monda­
nia. A panama-vád az egész radikális 
pártot, sőt a, betegsegélyző és munkás- 
biztosító intézményekben elhelyezke­
dett szociáldemokrata vezetőket is nyíl­

tan kikezdette.

A jobboldaliak az uralmon lévő baloldal rom­
lottságaként tüntették fel a Stavisky-panamát. 
A radikális párt akkor vesztett el nagyon sokat 
addigi népszerűségéből, s éppen emiatt akko­
riban Daladier volt az. aki legizgatotíabban kö­
vetelte Chautempsék távozását. El is távoztak 
s Daladier alakított új kormányt 1934 február 
elsején. Azonban a Stavisky-botrányból a jobb­
oldal és baloldal közötti utcai harcok lettek, 
amelyek mindinkább a polgárháború arányai 
felé kezdtek fejlődni. így szorultak rá arra, 
hogy Doumergue volt köztársasági elnököt hív­
ják meg a jobb és baloldal közötti béke m:'zr- 
lererntésére. Február 9-én már Daladier is tá­
vozott a kormányelnökségből s megalakult az. 
öreg ..Doumergue-papa“ kormánya, melyben 
a legszélsőbb jobboldal is részivel! és a radiká­
lisok is. csak a szocialisták maradtak távol.

A Doumerque-kormány alatt 40 tagú 
parlamenti bizottságot küldtek a Sta- 
visky-ügy kivizsgálására. Ez az ügy 

aztán azóta elaludt.
Chautemps még a Doumerque-kormáry 

megalakulásakor átmenetileg a radikális párt 
elnöke volt, míg az államminiszterré lett Har­
riett helyébe új elnököt választanak. A végle­
ges pártelnök aztán Daladier lett. míg Ghau- 
temps visszavonult a szürkeségbe. Csak a 
Blum-kormány jöttekor vették elő, mikor a 
pártot Herriot nem volt hajlandó ebben a kor­
mányban államminiszterként képviselni. Akkor 
Chautemps vállalta a párt képviseletében ezt az 
állam-miniszterséget, Innen jutott megint a. 
politika előterét
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Fontos tudnivalók 
aXIe országos Katolikus 

IV agygy ülésről
50 százalékos vasúti kedvezménnyel lehet a nagygyűlésre

utazni
C 1 U j. Saját tud. Idézzük XI. Pius pápa „Di- 

-vini Redemptons“ kezdetű apostoli körleveléből:
... Egész népek abban a veszélyben 

forognak, hogy sokkal súlyosabb barbár­
ságba süllyednek vissza, mint amilyenben 
a Megváltó eljövetelekor az emberiség leg­
nagyobb része sínylődött. Kétségtelen, — ti 
már is tudjátok, hogy melyik az a fenyege­
tő veszedelem, amelyről beszélünk. Ez a 
bolsevista és istenellenes kommunizmus, 
amely arra törekszik, hogy gyökerestől 
felforgassa a társadalmi rendet és alapjai­
ban megdöntse a keresztény művelődést. 
Ily nagy veszedelmek idején az Egyház 
soha nem hallgatott. Az Apostoli Szent­
szék az igazságosság és minden örökké­
való javak védelmére kötelezett különös 
küldetésének tudatában, melyet a kommu­
nisták megvetnek és tagadnak, ma sem 
nézheti némán az eseményeket..

Az Egyház nem nézi némán az, alattomos 
imboló munkát. A világ minden keresztény ál­

lamában megkezdődött az öntudatos munka és a 
vértelen háború az > stent agad ás fáklyavivői el­
len.

Néhány nap múlva a romániai katolikusok is 
'összegyűlnek Bragov városiban, hogy tömegesen 
tüntessenek, a „vörös veszedelem", — az istente- 
ilenség eszméje ellen: „Hogy siettessük Krisztus 
békéjét Krisztus országában..."

Őszentsége XI. Pius pápa kifejezett óhajtása, 
hogy az istenelienes kommunizmus ellen felvett 
'küzdelmet Szent Józsefnek, az Egyház hatalmas 
pártfogójának oltalma alá helyezzük. Krisztus 
nevelőatyja a munkásosztályhoz tartozott; őmaga 
személyesen, a gondjaira bízott Szentcsaláddal 
együtt tapasztalta a nélkülözés keserveit. Ö az élő 

imintaképe annak a keresztény igzeágoseágnak, 
'amelyhez a társadalmi életnek igazodnia keli.

Krisztus földi helytartójának az akaratát tel­
jesítette a Katolikus Nagygyűlés rendezősége, mi­
kor a Xl-ik országos Katolikus Nagygyűlést Szt. 
József oltalma alá helyezték.

Alig néhány nap múlva kezdődnek meg Bra- 
?ovban a nagyszabású, három napig tartó ün­
nepségek. A rendezőgárda lelkes és szép munkát 
végzett: már olvasóink elé tárhatjuk a legrész­
letesebben a munkarendet, amelyet az előíráshoz 
szigorúan ragaszkodva bonyolítanak le. A Kató 
likus Nagygyűlésre 50 százalékos vasúti kedvez­
ménnyel lehet utazni. Az utazásra vonatkozólag 
a rendezőbizottság felkérésére közöljük:

KEDVEZMÉNYES UTAZÁS
A kultuszminisztérium f. évi junius 16-ikán 

keltezett 11.395—1937'. számú Leirata., amelyet a 
Katolikus Népszövetség cluji országos központjá­
nak leküldött, engedélyezte az idei katolikus 
nagygyűlést. A háromnapos ünnepségekre Moise 
■lentin vezérinspektort küldte ki.

1. A vasúti személyi díjszabás 106. pontja ér­
telmében vasárnap és ünnepnap térti jeggyel le­
het utazni. Az ünnepek között szerepel Szent Pé­
ter és Pál ünnepe, tehát junius 29-ike is. Elin­
dulni lehet már szombatra virradó nap 0 órájá­
tól ée az ünnep napján egész estig. Visszautazni 
ugyanazzal a jégévé! lehet szombaton, vasárnap, 
nét őn, vagy az ünépén; vagy az ünnep utáni el­
ső munkanap 24 órájáig.

2. Ez a tprtijegy váltható a személyvonatok 
és gyorsvonatok bármelyik osztályára, de a 
-■> levonatokon az utasoknak a személyvonatok 
á« a gyorsv natuk közti egész árkülnöbséget meg 
kell fizetnie menet és jövet is.

A térti jeggyel az utazást se menet se jövet, 
nem lehet megszakítani.

3. Visszautazáskor a vasúti jegyet az állomás 
pénztáránál le kell pecsételni. Ha valamelyik 
helységnek két állomása van (pld. Brasov), bár­
melyik állomás pénztáránál lehet a pecsételést 
végezni és ott vonatra szállni.

Tehát a. vasúti díjszabás Í06. pontja ér­
telmében Brasovba lehet bárhonnan indulni 
junius 26-ra, szombatra virradó nap 0 órájától 
junius 29-ig, vagyis keddig, úgyhogy legké­
sőbb kedden este Brasovban legyen az vitás. 
Visszautazni lehet már junius 27-én, vasárnap 
reggeltől junius 30-ig, vagyis szerda estig, úgy­
hogy az indulás szerda este 24 óra előtt tör­
ténjék. A személyi díjszabás 55-ik oldala 15. 
pontjának a) alpontja értelmében bárhova 50 
százalékos vasúti kedvezményt ad a CFR oda 
és vissza útra, ha 20—47 személyig együtt uta­
zik egy társaság.

Hatvan százalékos kedvezményt ad szintén 
oda- és visszaútra, ha legalább 48 személy uta­
zik együtt egy helyről. Mindkettőnél a kedvez­
mény csakis akkor érvényes, ha a társaság oda 
vissza és egyszerre utazik. Ezt a kedvezményt a 
951. számú vasúti hivatalos lap 48.782. számú ren­
deleté alapján minden hivatalos menetjegyiroda 
kiszolgáltatja. Csak az utasokról kimutatást kell 
készíteni: beírva: név, lakás, indulás és érkezés 
ideje.

AKI NEM KAPOTT ÉRTESÍTÉST-
A katolikus nagygyűlés elszállásolását végző 

bra^ovi rendezőbizottsága arra kéri mindazokat, 
akik í. évi junius 10-ig a nagygyűlésre jelentkez 
ti-k és az elszállásolásról még értesítést nem kap­
lak, hogy szíveskedjenek a bra^ovi rendezőbi­
zottsághoz kérdést intézni, mert készséggel vála­
szol. Cím: Parohia rom. cat. Brasov. (A levélben 
Kérnek válaszbélyepet.l

Akik tömegszállást kértek, vagy akiket a 
szállásszüke miatt tömegszálláson helyeztek el 
szíveskedjenek magukkal hozni egy kis párnát 
és takarót.

A katolikus nagygyűlés központi irodáját 
(Str. Voivodul Mihai 23.) minden résztvevő keres 
se fel.

Készlete» munkarend
A nagygyűlés rendezőbizottsága a résztvevők 

tájékoztatására aprólékosan részletező program- 
füzetet bocsájt ki, amelyet a központi irodában 
lehet majd beszerezni. Az Ízléses kiállítású fü­
zetnek a címlapját ft. C s e n k e y Ágoston turgu- 
rnuresi s. lelkész tervezte. Olvasóink tájékoztatá­
sául közöljük a részletes munkarendet, amelyet 
előírás szerint bonyolítanak le.

Első nap, junius 27-ikén, vasárnap: délelőtt 
9 órakor ünnepélye« „Veni Sancte“ a plébánia

Vorbuchner

katolikus legény- 
Vorbuchner

templomban. A szón (misét
Adolf alba-iuliai ptispó k mondj
mond d r Péter Antal brasov-i
mise ;alatt a br<t§ovi k atoü kus
Vezér,,/el S t a d 1 0 1- .1 ÓZ;séf karn;

A' szentmise u 1 á n a brai-ovi 1
egylet zászlóját szentel i meg
Adolf püspök.

Dtdűlőit fél 11 óra 1<or hr;
templomban szentmiset szel
valam int a bérrnálas szel ilsévét
István satu maré-óra dea; püspök.

ov-b ■ anyai U] 
széntbeszérict m0nd,

Délelőtt 11 órakor Sajtóértekezlet, a római 
katolikus gimnázium rajztermében. Ugyancsak 
délelőtt ÍJ órakor „Az oj\osszak osztály" értekez­

lete, a római katolikus gimnázium előadótermé 
ben. Az értekezlet délután négy órakor ugyanott 
tovább folytatódik.

Délelőtt 11 órakor: a német, ajkú férfiak köz­
gyűlése. a Ferencrendieknél, a ÍII-ik rend ott 
hona.

Délelőtt 12 órakor: Tagozati elnökök értekez­
lete, a római katolikus főgimnázium második 
emelet ÍII-ik osztályában.

Délután 4 órakor:, Az ifjúsági szakosztályok 
vezetőinek és kiküldötteinek értekezlete.

Délután 4 órakor: A németajkú katolikus nők 
közgyűlése, a Ferencrendieknél, a Ill-’k rend ott­
hona.

Délután 5 órakor: A Máriakongregaciók dísz­
közgyűlése, a zárda nagytermében. Est, fél 8 óra­
kor: Litánia, áldás és szentbeszéd a plébánia 
templomban. Utána: orgona hangverseny, előadja 
Zsizsmann Rezső cluji orgonaművész.

Katolikus dalos ünnep: kezdete délelőtt fel 
11 órakor. Résztvesznek benne a benevezett kato­
likus énekkarok, számszerini 22. Az egyházi ré­
sze a "óma: katolikus plébánia templomban fo­
lyik. Világi része a Houterus főgimnázium 
„Aula"..termében. A katolikus dalosünnep iegké-

\ hatásos 
fogpép!

les

öübb este fel 8 órara befejeződik. A legjobban ere-: 
replő énekkarok közreműködnek a junius 28-ifci 
„ünnepi esten“. Este 9 orakor a romai katolikus 
főgimnázium tornatermében eredményhirdetés é»j. 
jutalmazás.

JUNIUS 28-AN, HÉTFŐN
A második nap, délelőtt 9 orakor/ szentmise! 

és bérmálás a plébánia-templomiban. A szentmi-, 
sét és bérmálást végzi V o r b u c hm e r Adolf! 
püspök. Délelőtt 9 órakor ugyancsak szentmise a 
Ferencrendiek templomaiban a németajkú bivekl 
számára. A szentmisét mondja dr Pacha Ágos­
ton timi^oarai püspök.

Délelőtt 11 orakor: A katolikus népszövetségi 
közgyűlése. (Az Astra tennie, Str. I. G. Duca-utcaj 
1. szám.)

Délután 4 órakor a Missziós papok érlekezle-j 
te, a braijovi leány kongregáció otthonában. —i 
Ugyancsak délután 4 órakor lesz a Katolikus 
Népszövetség Szociális Szakosztályának az érte­
kezlete.

Délután 5 órakor a Katolikus Népszövetség; 
Kulturális Szakosztályának értekezlete a római1 
katolikus főgimnázium rajztermében.

Délután 6 órakor a Pedagógiai Szakosztály] 
közgyűlése, a római katolikus főgimnázium tor-' 
naterinében. Este fél 8 órakor litárna, áldás és 
szentbeszéd a plébánia templomban.

Pontosan fél 10 órakor kezdik meg az „Ün­
nepi estet". Figyelmeztetésképpen közöljük, hogy 
a magas vendégekre való tekintettel a műsort 
pontosan a jelzett időben kezdik meg. Megkezdés­
kor az ajtókat lezárják. Az ünnepi estnek külön 
belépő dijai vannak.

JUNIUS 29-IKÉN, KEDDEN
A harmadik napon lesz a bra^ovi egyházkor 

ség bucsu-ünnepe. Reggel öt órától kezdve minden 
katolikus templomban gyóntatások és szentmi, 
sék. Délelőtt 10 órakor ünnepélyes tábori szent­
mise a római katolikus gimnázium udvarán. 
Kedvezőtlen idő esetén a plébánia templomban. 
Szentmisét mond dr Pacha Ágoston püspök és 
szentbeszédet mond Márton Áron cluji kano­
nok plébános.

Délelőtt fél 12 órakor díszközgyűlés az Astra 
nagytermében. Elnökölnek a püspökök.

Délután 3 órakor: a Harmadrend és a Szent- 
keresztszövetség közgyűlése, a római! katolikus 
főgimnázium tornatermében. Délután 4 órakor a 
Mária Kongregációk vezetőinek értekezlete, a 
leány kongregáció otthonában. Délután 5 órakor a 
római katolikus főgimnázium udvarán népgyű- 
lés, amelynek keretében a bia^ovi Kolping le­
gényegylet tornászai tornabemutatót tartanak.

Este fél 9 órakor tartják meg az „Országos 
Szentségi Gyertyás Körmenetet“. A gyülekezeti 
már megkezdődik este 8 órakor. A körmendire a 
rendezők utasításának megfelelően vonulnak tel 
az egyes alakulatok. Mindenki égő gyertyával a 
kezében vonul fel és az általánosan ismert éne­
keket zengi a Krisztus mellett tüntető tömeg.

A megelégedettség boldog érzésével állapít­
hatjuk meg, hogy az idei Katolikus Nagygyűlés 
sokkal nagyobbszabásu és előreláthatóan óriási 
sikerű lesz, mint az elmúlt esztendőkben. — 
Krisztus földi helytartójának minden Istenbivő- 
höz intézett Szózata nem lehetett pusztába kiál­
tott szó... Visszhangja e nagygyűlés is.

A sötétség hatalma, az isteneszme el­
len indított rohamot. Reméljük, hogy az 
ellenünk való harcot nem csak Krisztus 
hívei fogják megvívni, hanem mindenki, 
aki hisz Istenben s leborul fensége előtt, — 
s az emberiség többsége ilyen .. .

Ezért minden Istent tisztelő ember fog­
jon össze és mentse meg az emberiséget a 
fenyegető nagy veszedelemtől, mert minden 
társadalmi, vetül és. emberi tekintély alapja 
az Istenbe való hit; tehát akik nem akar­
ják, hogy felfordulás és rémuralom ural­
kodjék a világon, vegyék fel erélyesen a 
küzdelmet a vallás ellenségeivel szemben.

U ' ti Krisztus földi hely la; lója a „1)1- 
vi:v cimü apostoli körlevelében És
a • katonái kibontották a fehér zászlót,
bőgj megkezdjék a vér nélküli harcot—

jíjj

'
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Hogyan folyik le 
egy gangsztertámadás?

Bridgeport, június hó. 
Tegnapelőtt rogsel a bridgup irtí -„The Times 

Star' című újéiig riportere es *' uiyképes/e érke­
zett a plébániahivatalba, hogy meginterjúvoljak 
Slivoy püspököt, ki éppen misézett a Szent 
tstvRD-'pmplombith. Nyugodtan leültek az irodá­
ban es gyönyörködve hal'gntták a kis kanári 
padár én - >, mely vidáman h'ityörészelt az ab­
lak előtt a tavaszi nipfénybon

Egyszerre megszólalt a telefon és a rend­
őrség jelentette, hogy a szomszédos Haybistos- 
gyárban ..hold tip" volt és a rablók a plébánia 
kertjén át menekítitek s valmeiyik közeli házban 
rejtőzködnek. A r'norrorck vlllamgyt rson eltűn­
tek és mire az utcára ért'un, már a föle riporter 
'meséje előtt álltak i. rablók, kiket éppen ebben 
a pillanatban fogtak cl a rádiókörözéssel alarmi- 
rozoft motoros rendőrök.

Olyan volt az. egész rablömerí'nylet ég ember- 
vadászat, mint egy izgalmas gangszterfilm. Heg­
gel fé!kilenckor érkezett a gyárba ttégy gépfegy­
veres rabló, hogy a munkások heti bérét, a 25.<<H) 
dolláros „payroll“ t melyet n ‘hati v perccel ez­

előtt. hoztak el páncélos kocsiban a bankból. Sze­
rencse:-.■ nem a vasszekrenybe, hanem egyik üres 
ruha fül kelte helyezték el a pénzesoma trot, ócska 
zsákokba csavarva. A rablók hiába keresték min­
denfelé a pénzt, sehol sem akadtak nyomóra, így 
tehát minden fenyegetés dacára, Kénytelenek vol­
tak üres kézzel eltávozni a gyárból. A gyár v -z 
tősége telefonon azonnal értesítette a rendőrsé­
get a rahlási merényletről és néhány perc alatt 
ott termettek a rádióval felszerelt rendőrautók. 
Egy fél óra múlva, tehát roegel 9 órakor már el­
fogták a rablókat a szomszédos házakban. (Egyik 
közülük Orha Vilmos tót ifjú volt, ki Kossuth 
Lajos-utca 1311 szám alatt lakik Bridgeporton!)

A szemfüles újságírók azonnal leadták tele­
fonon riportjukat és délben II órakor már öles 
betűkkel hozta első oldalon a Times-Star:

Dollar 55.0(h) Payroll Hold-up fails!
A 25.000 dolláros rablómerénylet meghiúsult!
Tipikus amerikai kép. A templomban püspök - 

látogatás, a szomszédban gépfogy veres rabló- 
támadás. Ez Amerika.

Sz. J.

Festmény kölcsönző intézmény 
Londonban

Nagy sikere van Londonban a napokb-m, 
megnyílt, képkölcsönző intézetnek, ahonnan a be. 
iratkozó tagok meghatározott időre csekély ck/ 
szegért képet vihetnek otthonukba. A képS 
egy hétre, vagy egy hónapra bérlik, s na esc -v 
megtetszik és a tag meg akarja tartani, me,f 
veheti és a kölcsönd íjat beleszámítják a vétel" 
árba. De nemcsak a közönség körében -— - 
ez. az intézmény, hanem öípszeri 

a művészek között kj 
mert így sokkal könnyebb hírnévre szert t-nnu 
mint kiállításokon, azonkívül lényegesen na°v.ihti 
az. eladási eshetőség is. aí

iedetiem 
halt meg

Anna-Man© Lesse
a világháború leghíresebb német kémnőie

nye

Borzalmak leívonuíása

New Yorkból jelentik: A floridai Jackson- 
viUc város közbiztonsági szövetsége a gondat­
lan gépkocsivezető figyelmeztetésére nyolc kilo-, 
méter bosszú „borzalmak felvonulását“ ren­
dezte. A menet, mely lassan végigvonult a vá-, 
ros utcáin, a közlekedési balesetek összes bnr-< 
zalmait érzéke!tette és balesetekben megrongá­
lódott kocsikból, mentő- és halottszállító ko- 
csikra, valamint a nagy teherkocsikra szerelt\ 
drámai jelenetekből állott, melyek elgázoltI 
sebesülteket, haldoklókat és holttesteket ábrá­
zoltak. A felvonulás után megnyitották a vá­
ros kórházait, a hulla kamrákat és börtönökéi, 
az érdeklődő közönség előtt.

A németországi neuenhofi tébolydából pár 
nappal ezelőtt egyszerű fakoporsót vittek ki a 
a közeli temetőbe. A halottasmenet csak a lel­
készből állt. aki nem is sejtette, hogy a ko­
porsóban egy világhírű és nemrégen még ra­
gyogó szépségű nő fekszik: Anna-Marie Lesser, 
a németek legkiválóbb és leghíresebb kémje. 
Érdekes, hogy e rendkívüli nő pályafutásának 
szerencsétlen házassága szabott irányt. A szép 
Anna-Marie Lesser ugyanis menyasszonya tett 
egy M"manky nevű német gárda ulánuskapi- 
tánynak. aki azonban kaució hiányában kény­
telen volt megválni tiszta rangjától.

A sors be eszó . . .
A fiatal tiszt nem tudott miből megélni és 

ezért kémszolgálatra jelentkezett a német ve­
zérkarnál. 1910-ben Winanky kapitányt meny­
asszonya is elkísérte Franciaországba, ahol 
Winanky a Maas mentén tervezett francia vé­
delmi állásokat kémlelte ki. Éz az fit kettős 
szempontból is sorsterhes következményekkel 
járt: nagy mértékben hozzájárult a német csa­
patok 1914-es előnyomulásához, de döntő sze­
repet játszott abban is. hogy a szép Anna- 
Marie sorsa fordulatot vegyen. Vőlegénye 
ugyanis a kémkedési feladati elvégzése után 
Kölnben hirtelen meghalt.

A. kétségbeesett és anyagi támasz nélkül 
maradt nő. folytatta vőlegénye hivatását, maga 
is kém lett! Ekkor kezdődött Anna-Marié re­
gényes pályafutása. Ragyogó szépségé és rend­
kívüli ügyessége folytán közvetlenül a világ­
háború kitörése előtt sikerült a Vogézekben 
megtartott francia hadgyakorlatokon részt ven­
nie, itt. a lövészárok. harcra való előkészülete­
ket, Belgiumban pedig a nagy belga erőditése-

F\z érelmeszesedés korai halált ielent 1 j 
Védekezzünk .

kel kémlelte ki. Nagy részben az utóbbi köny- 
nyítette meg 1914-ben a belga területen való 
német, keresztülvonulást. mert Lüttich-Namur 
és Antwerpen páncélerődei, amelyeknek gyen-

összeom-

—ma»«»

ismerték. — sorbangélt, a németek 
lottak.

A kémkedés azonban nem ment veszélyek 
nélkül 9 Lesser Anna-Marie egy alkalommal 
majdnem életéve] fizette meg a titkokat, ügy 
történt, hogy egy René Austin nevű belga had­
naggyal sétálgatott egy tó partján, amikor a 
hirtelen keletkezett forgószél a tóba sodorta 
azt a papir-zcletet. amelyre a belga erődökre 
vonatkozó megfigyelést feljegyezte. Az „udva­
rias hadnagy“ a vízbe ugrott a papírdarabjá­
ért és mikor megtalálta, eltüntette.

— Sajnálom, Madame, de jegyzetei a ló 
fenekén vannak — mondotta, mikor partra 
ért.

És éjszaka, amikor Anna-Marie férfinak 
öltözve a német határ felé igyekezett, már egy 
hites belga női kém állta útját, hogy mint 
gyaníts idegent elfogja, a belga nő azt hide, 
hogy Anna-Marie csakugyan férfi. Mikor Les­
sen észrevette, felfedezte a menekülés útját - 
elváltoztatott hangon udvarolni kezdett a belga 
/.cmnőnek, akinek szíve megesett a szegény 
férfin és nem akadályozta meg szökését.

A háború kitörése után Lesser ápolónőnek 
öltözve Párizsba utazott, hogy az ottani német 
kémszolgalat adatait Belgiumon keresztül "3ur- 
linbo juttassa, Brüsszelbe egy jóhiszemű fran- 
C!a vezérkari kapitány autóján robogott, aki­
től útközben nemcsak a belga mozgósításra 
vonatkozó adatokat tudta meg. de barátsága 
révén a belga erődök még ismeretlen részlet-ót
I' megszerezte. Szerencsétlenségére azonban" a 
boga tront közelében újból René Austinná 
találkozott. A francia liszt akkor már kapitány 
volt. felismerte AnnaMariét és nyomban le­
tartóztatta. A híres német kémnő máig is ‘isz- 
tázatlan módon ezúttal is megmenekült, bizo­
nyos adatok szerint ezúttal is lenyűgöző szép- 
-ége volt a legjobb segítőtársa. Az áléit izgal­
mak azonban felőrölték idegzetét cs még a há­
ború befejezése előtt tébolydába került, ahol 

húsz évig vonszolta titkokkal terhes éle­
mig mos! el feledő1 len ra

halt- Ny. L

Telefon és tuberkulózis
Bégi kérdés, lehetségese telefonkészülék 

útján fertőzés átvétele. Különösen a tub»-» 
kulozisfertőzés lehetősége vetődött fel több-» 
ízben. Elméletileg elképzelhető, hogy tuber* 
kulózisbacillust a beteg ember telefonálás közt 
ben a készülékre juttatja az. ártalmas kóroko­
zót.

Már 1889-ben s azóta is többször vizsgáltak| 
készülékeket ebből a szempontból, de tuber- 
kulózisbacillust nem sikerült felfedezni. Újab­
ban Németországban kutattak ebben ar. irány­
ban. Harmincnégy készüléket vizsgáltak át, 
olymódon, hogy a bennük talált port táp­
talajra, valamint tengerimalacokba oj tolták. Al 
készülékek egy részo (14) nyilvános telefon­
állomásban volt, ezeket a posta naponta fertőt­
leníti. A többi (20) vizsgált készülék részbeni 
magánlakásban, részben nyílt tüdőbajosok szá­
mára épült szanatóriunókban von. Egyedüli 
utóbbi helyen vizsgált telefonokban és csak két) 
esetben találtak tuberku 1 ózisbaci 11 ust a beol­
tott tengeri malacokban.

I.. Lange professzornak, a. vizsgálatok ve­
zetőjének véleménye szerint azonban ezek után 
nem kei! félni telefonálás közben tuberkulózis- 
fertőzéstől. Még tüdőszanatóriumban levő ké­
szülék sem lehet veszélyes. Meggondolandó 
ugyanis, hogy a vizsgálatoknál a készülékben 
talált por egész tömegét használták fel ojtósro, 
tehát olyan mennyiséget, mely a gyakorlatban 
nem szerepelhet. Kérdés azonkívül, hogy ennek 
a pornak akárcsak parányi része is bejuIhat-» 

telefonáló egészséges ember szervezetébe.

Ä gyors eíatvés mtézeie“
Londonból jelentik:: Hézagpótló intézményt 

valósított meg az angol fővárosban Paná.ar 
Sing hindu yoghi „A gyors elolvas intézete’' 
címmel. Lnnék az intézetnek egyetlen, de an­
nál tiszteletreméltóbb célja., hogy megtanítsa a 
fekhelyen fölösleges módon hánykolódó embe­
riséget a gyors elalvás művészetére. Pand-iT 
Sing intézete iránt óriási az érdeklődés. Nem­
csal: álmatlanságban, szenvedő emberek keresik 
fel, hanem olyanok is, akik bár elalszanak, de 
nem rögtön, holott oly keres idejük marad az 
alvásra, hogy minden perc számít. A kitűnő 
indus valóban egy dajka jóindulatával rin­
gatja álomba tanulóit: nemcsak, hogy teljesíti 
leghőbb vágyukat, hanem díjszabásának meg­
állapításában fejlett szociális szellemről tesz 
tanúságot. Aki nagyon szegény, azt már egy 
funslci fingért kit an it ja áldásos tudományára, 
de aki gazdag, attól száz fontol is elkér. A tan­
folyam nem rövid, de állítólag biztos sikerű 
Bandar Sing azt hangoztatja, hogy teljesen ön­
zetlenül fccsérli tudását, mert a tandíjból ösz- 
szegyűlő pénzen hindu templomot építtet majd 
Londonban.

IIvl V ft H?i?í nU Siti MA K J ^

Dr Bucsányi Gyula iőorvo 
Ara 55 lei.

Megrendelhető könyvosztályunkná
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Időjárás
Az idojáróskutatő intézet jelentése szerint a 

»grható időjárás: Gyenge szél, változó felhőzet. 
Sok helyen, de leginkább az ország nyugati ré­
szén zápor és zivatar, A hőmérséklet nappal 
emelkedik, éjjel fokozatosan csökken.

PIERRE COT A JÖVŐ HÉTEN MÉGIS 
BUCURESTIRE LÁTOGAT? Bucuresti. Snját 
tud. Tegnap három, bom ba vető repülőgép ér­
kezett Franciaországból, amelyek Pierre Cot 
kíséretét kellett volna, hogy alkossák. A fran­
cia repülök tiszteletére tegnap légi demonstrá­
ció volt. a piperai katonai repülőtéren. Egyes 
lapok szerint, miután Pierre Cot az új kor­
mányban is benne van, látogatása a fövő „éten 
mégis megtörténik.

Kérelem. A rácodul de 3oson épült Jézus Szi­
ve templom befejezése érdekében a rupeai római 
katolikus plébános ismételten azzal a kéréssel 
fordul a katolikus hívekhez, hogy adományaik­
kal segítsék befejezni a nagy áldozatok árán épí­
tett templomot. Cím: Rupea, Jud. Tarnava-Mare, 
római katolikus plébánia.

KILENCVENHÉTEZER LEIT LOPTAK EL A 
TIMISOARAI NEMZETI BANK ÉPÜLETÉBEN 
EGY PÉNZBESZEDŐTŐL. Timisoara. Sajót tud. 
Szerdán délben vakmerő Ion ás történt a Nemzeti 
Bank helyi fiókjának épületében. Ismeretlen 
tettesek eddig még kiderítetlen körülmények kö- 
zött 97 ezer leit elloptak a Timisoara! Első Ta­
karékpénztár pénzbeszedőjétől. A nyomozás a 
tettesek kézrekeritésére teljes erővel megindult,

SZÉKELY GYULA APOSTOLI KORMÁNY­
ZÓ NEGYEDSZÁZADOS JUBILEUMA. Satu-
Maré. Saját tud. A magyarországi, szatmári 
római, katolikus egyházmegye bensőséges ün­
nepre készül: Székely Gyula apostoli kor­
mányzó Péter-Pál napján üli meg plébánost 
működésének negyedszázados évfordulóját. 
Székely Gyulát a megboldogult, Borornisza Ti­
bor püspök nevezte ki Mérkre plébánosnak, 
ahol huszonöt éve vezeti híveinek lelki ügyeit. 
Amikor a trianoni béke országhatárral ketté­
osztotta a szatmári püpsökséget, Magyarorszá­
gon tizennégy plébánia, maradt s ezeknek Szé­
kely Gyula lett a föpásztora. 1929-ben XI. 
Pius Székely Gyulát apostoli kormányzóvá ne­
vezte ki, aki, magas tisztje mellett megtartotta 
mérki plébánost hivatalát is. A magyarországi 
szatmári egyházmegye Székely Gyula kor­
mányzása alatt örvendetesen felvirágzott, 
amennyiben plébániáinak száma 1929 óta ti­
zennégyről huszonegyre emelkedett. Péter és 
Pál napján vem,csak Mérk község népe, hanem 
az egész egyházmegye hivőseregének szeretete 
fogja körülölelni Székely Gyula apostoli kor­
mányzói, akit ezalkalombói Satumaréról is 
sokan készülnek üdvözölni.

Coudenhove-Szentkereszty:

Beszélgetés 
az életszentségről

88 oldal. ízléses karton borítékban. Fűzve 65 lei 
és portó.

Rendkívül mélyenjaró példabeszédekben mu­
tatja meg ez a könyv Arpádházi Szent Eizsé- 
betben az ember saszent harmonikus egysege

Megrendelhető kőnyvosztáivnnknál._____

HALÁLOS SZERBNCSÉTELENSÉG A SATU- 
MARÉI UNIÓ VAGONGYAFBAN. Saját tud. Az 
Unió vagongyárat a Malaxa érdekeltség elhelyez­
te Satu-Maréról. A gépek leszerelése és elszállí­
tása folyamatban van. Az egyik hatalmas Diesel­
motor lebontását szakértők napszámosok segítsé­
gével végzik. A gépet gerendákra helyezték, hogy 
onnan emelődaruk segítségével a vasúti auraira 
tegyék. Eddig meg nem állapított ókból a gép 
megcsúszott és a tizenegyezer kilogram súlyú al­
kotmány a közelben dolgozó C o c i a n Uivrité 
munkásnak esett és egy másik vasszörnyetogaek 
.".zoritctia. A szerencsétlen munkást társéi -tnsze- 
tört tagokkal emelték ki a gép alól. Mentőautón 
kórházba szállítottak, de még útközben kiszen­
vedett

Csendőrökkel szembeszálló legények a tör­
vényszék előtt. Mercurea-Ciuc. Saját tud. Bírta 
István és Veress Péter simonesti legények há­
rom évvel ezelőtt felöntötték a garatra Pózner 
Zoltán vendéglőjében és duhajkodni kezdettek. A 
csendőrjárőr csendre intette, majd amikor ez 
sem használt, be akarta kísérni őket az őrsre. 
A két legény kiszaladt az utcára, az éppen ott 
elhaladó szekérről lekapott egy-egy vasvillát és 
szembeszállt a csendőrökkel. A törvényszék két- 
kétbónapi elzárásra és ezer-ezer lei pénzbünte­
tésre ítélte a legényeket. — Majdnem hasonló 
körülmények miatt kerültek törvényszék elé 
Szöcs József és Kató Vilmos danest.i legények is. 
Az egyik bálon egy leány fölött összevesztek és 
amikor a csndőrök szét akarták választani őket, 
mindketten a csendőröknek estek. Egy-egyhónapi 
elzárással és ötszáz-ötszáz lei pénzbüntetéssel 
sújtotta őket a bíróság.

AZ ORADEAI KERESKEDELMI CSARNOK 
KÖZLEMÉNYE. A munkaügyi miniszter rende­
leté alapján az üzletek folyó évi szeptember hó 
15-ig déli 1 órától 1-ig zárva tartandók, s este 
8-ig tarthatók nyitva. A rendelet értelmében a 
főnöki és alkalmazotti szervek megállapodhat- 
nak a régi zárára fenntartáséban. Ebben a kér­
désben a munkaügyi inspektorátus fogja az ér- 
dekelteket megbeszélésre összehívni. Ujabo intéz­
kedésig a fent közölt zárórák érvényesek. A fű­
szer, élelmiszer és szatócsüzletek zárórájában 
semmiféle változás nem állott be, tehát ezek 
ugyanúgy nyitnak és zárnak, mint eddig.

FÉNYKÉPEK

ß
PERUTZ filmekkel 
és LEMEZEKKEL.

_J2Í2.* Ha le akar fogyni, igyék reggel, délben és 
este egy-egy harmad pohár természetes „Ferenc 
József“" keserűvizet, mindig kétórával az étkezés 
után. Az orvosok ajánlják.

Satumarel híradó. Saját tud. Baia-Mare la­
kosságát érdekes eltűnési eset tartja izgalomban. 
Néhány nappal ezelőtt megjelent a rendőrségen 
Kovács Károly ácsmester felesége és előadta, 
hoo-y férje bélyegzetten öngyújtót használ. A tiszt­
viselők — bár bennük is megütközést keltett az 
asszony árulkodása — eleget tettek kötelessé­
güknek: Kovácsra kirótták a bírságot. Az ács­
mester felelőssógrevonta feleségét, hogy miért 
tett ellene feljelentést, mire az asszony egyik 
családi jelenettel magyarázta meggondolatlan lé­
pését Ebből újabb összetűzés keletkezett. Az asz- 
szony hirtelen eltávozott hazudról. Férje később 
c<ry levelet talált az asztalno, amelyben felesége 
bejelenti, hogy a Bódi-tóba öli magát, mert, nem 
bírja, az örökös családi perpatvart. Vagyona fe­
lett. is végrendelkezett. A rendőrség megállapítot­
ta, hogy az asszony a ferneziui Bódi tónál járt. 
Holttestét nem találták meg, ami nem zárja ki az 
öngyilkosságot. A tó ugyanis közel 30 méter 
mély. Az öngyilkos asszony kislányára és test­
vérire hagyta tekintélyes vagyonát. Targu- 
Lapuson nagyvásár volt. Fábián Márton szíj­
gyártó észrevette, hogy ismeretlen tettes értékes 
tárgyat lopott a sátrából és futva menekül. Lár­
mát csapott, mire a tolvajt: Farkas László köz­
ismert betörőt elfogták. — A satumarel ügyész­
ségen vádinditvá.nvt készítettek — egy csirke 
mesrgvilkolása. miatt. Az uj büntetőtörvénykönyv, 
mint. ismeretes, különbséget, tesz a „becsületes“ 
csirkeölés és a csirkegyilkosság között, Történt 
mzvanis, hogy az egyik satumarel úri asszony 
csirke vásári ás után fejjel lefelé vitte az. állato­
kat. ezek közül az egyik függőleges helyzetében 
kiszenvedett. Az őrszemes rendőr jelentést tett a 
járásbírósághoz, onnan az ügyyészségre tették, 
ahol vádiratot, készítettek állatkínzásért, amit a 
törvény tíz. napig terjedő fogházzal és 1000 lei 
pénzbüntetéssel torol meg.

AGYONVERT A VILLÁM EGY HÁZASPART. 
Satu-Maré. Saját tud. A salajmegyei Cehul- 
Stlvaniel község mellett, Asuagiul de jós nevű 
faluban borzalmas szerencsétlenség történt, mely 
két ember életét követelte áldozatul. Achim Gá­
bor jómódú gazda a feleségével szokása ellenére 
nem a lakóházban, hanem a csűrben vettetett 
ágyat. A gazda a nagy meleg miatt kikivánko- 
zott a négy fal közül a csűrben felhalmozott illa­
tos szénára. Éjszaka Irtózatos erejű vihar kelet­
kezett. A villám sűrűn csapott le a környéken. 
Achim Gábor fiatal felesége indítványozta férjé­
nek, mennének be a vihar elöl a házba, a föld­
műves azonban jobbnak látta, ha a csűrben ma­
radnak. A villám később belecsapott a csűrbe és 
a házaspárt halálra sújtotta. A gazdasági épüle­
tek s a szomszédos lakóház porig leégett. Achim. 
Gábornak csak a teje maradt épen, teste szenné- 
égett, úgyszintén az asszony holtteste is.

HISZTÉRIKUS GÖRCSÖKBEN VERGŐ­
DIK MUSI LIZETTA, A HÁZASSÁGTÖRÉSI 
DRÁMA ELŐIDÉZŐJE. Bucuresti. A vizsgáló- 
bíró tegnap akarta szembesíteni a gyilkos Musi 
ügyvédet házasságtörő feleségével, Lizettáva] s 
aztán a két asszonyt egymással. Meg is idéz­
ték a dráma két hősnőjét, Musi ügyvedet pedig 
elővezették a vacarest-i fogházból, ahol letartóz­
tatásban van. Mialatt azonban a vizsgálóbíró 
felolvasta Musi ügyvéd előtt a felesége bűnbe­
ismerő vallomását s megkezdte a megölt Li- 
veanu feleségének kihallgatását, Musi LizeVa 
hisztériás zokogások közepette többször egy­
más után elájult, úgyhogy a törvényszéki or­
vosnak kellett folyton élesztgetnie. De annyira 
nem lehetett lelket verni belé, hogy a szembe­
sítésre gondolni lehetett volna. Must I.,izei lát 
rokonai ölükben cipelték ki az igazságügyi 
palotából.

Zürichi zárlat. Párizs 19.45 háromnegyed 
London 21.51 háromnegyed, Newyork Í35.37 
Brüsszel 73.67 fél, Milánó 23, Amszterdam 239.83 
Berlin 174.90, Bécs — schilling 81.85, Prága 15.21 
Varsó 82.70, Belgrad 10, Bucuresti 325.

Jól sikerült vakbélműtéten esett keresztül 
Tőkés Anna. Budapestről jelentik: Tőkés An­
nán, a kiváló színművésznőn kedd éjszaka Ad ám 
professzor súlyos vakbélműtétet végzett. Az ope­
ráció kitünően sikerült.

JELENTKEZETT-E MÁR PÁRIZSI UTUNKBA? 
Ha nem, még ma jelentse be részvételét.

Megnyílt Bucurestiben a borhét. Bucuresti-
bői jelentik: Mihail N eg ura földművelés-ügyi 
miniszter jelenlétében a bucuresti „Arta'Morem 
ben mgnyilt a „Borhét“. A megnyitó alkalmával 
az első beszédet I. C. Ionescu, a földművelésügyi 
minisztérium szőlészeti igazgatója mondta, aki 
a Borhét fontosságára utalt, majd pedig Negura 
miniszter emelkedett szólásra és hangsúlyozta a 
szőlősgazdák által kifejtett munka jelentőségét. 
A beszédek után borkóstoló következett
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Gj ümöJcstároléb Bucurestibcn és Clujon.
Bucurestibő! jelentik: Egy csehszlovák gazdasági 
érdekeltség megbízásából küldöttség látogatta 
meg az ország fontosabb gyümölcstermelő vidé­
keit. Ez a bizottság két nagy gyümölcstároló 
/elállításának lehetőségét tanulmányozta. Az or­
szág két jelentősebb gyű möl es fogyasztó központ­
jában akarnak ilyen tárolókat felállítani. A 
tervek szerint az egyik tárolót Bucurestibn, a 
másikat pedig Clujon létesítik. Egy tároló ezer 
vasúti kocsi befogadóképességű lenne és a leg­
modernebb hűtőberendezéssel látnák el, amely a 
könnyen romló gyümölcsök hosszú ideig való 
tárolását tenné lehetővé. Ha ez a terv megváló 
sulna, Aradeal gyümölcstermelői sokkal jobban 
tudnák értékesíteni termékeiket, mint eddig. A 
tárolók létesítése különösen a külföldreszállitás 
'ehetőségeit fogja megkönnyíteni.

Súlyos büntetést rótt ki az osztrák törvény- 
szék a nemzeti szocialista per vádlottéira,
Bécsből jelentik: Most tárgyalta a bécsi tör­
vényszék Wojtsek mérnök és két társa perét. A 
mérnököt több bombamerénylet előkészítésével 
és hazaárulással vádolták. A vád szerint Wojtse- 
kek a nemzeti szocializmus szolgálatában állot­
tak és erőszakkal akarták megváltoztatni az 
osztrák államformát.

Kedd délután meghozták az Ítéletet. Wojtsek 
Frigyest 12 évi súlyos börtönre, 17 ezer schilling 
pénzbüntetés megfizetésére és az ország trületé- 
pénzbüntetés megfizetésére s az ország területé­
ről való kitiltásra ítélték. Haslinger Antal vád­
lott-társát egyévi könnyű börtönbüntetésre, má­
sik vádlott-társát, Kollár Miksát ötévi súlyos 
börtönre Ítélték. Wojtsek védője és Kollár felleb­
bezett az Ítélet ellen.

FELTÖRTEK ÉS KIRABOLTAK EGY 
TEMPLOMOT. Satumare. Saját, tud. A satu­
in aremegyei Cicarlaui községben ismeretlen 
tettesek feltörték és kirabolták a görög kato­
likus templomot. Az elvetemült betörők éjsza­
ka felfeszítették az ajtókat, feltörték a szegé­
nyek perselyét és az oltárokat is megkopasztot- 
ták. Magukkal vitték a kegyszereket is. A be­
törést az egyházfi fedezte fel, amikor a haj­
nali harangszót ment elkongatni. Értesítette a 
csendőrséget, akik nyomoznak a betörők kézre- 
kerítése érdekében.

A véletlen tüzpróbája Amerika arany-páncél- 
pincéjében. Newyorkból jelentik: Taylor Ross 
Nelly asszony, az Egyesült Államok pénzverdéjé­
nek igazgatója, ünnepélyesen megnyitotta a pénz­
verde san-franciscoi aran y - p ánc élp i ncé jé t. A 
sziklába vájt hatalmas páncélerődöt, melyben öt- 
százmillió dollár értékű aranyat tartanak," a világ 
legtökéletesebb masztókészülékei védik, melyeké­
nek mikrofonjai a legcsekélyebb zajra azonnal 
felverik a rendőrség, hadsereg és a haditengeré­
szet közeli kaszárnyáit. A berendezés kiáltotta a 
megnyitási ünnepen a véletlen tüzpróbáját. Vala­
ki, elnézésből megérintett egy rejtett vezetéket, 
mire a nehéz acélkapuk Önműködően bezárultak. 
Vészharangok kondulása, villamos kürtök és szi­
rénák bugása fülsiketítő zajt csapott és rend­
őrök, katonák, tengerészek csapatai rohantak az 
ostromlott várrá változott páncélerődbe, ahol 
csak nagynehezen sikerült a rendet helyreállítani.

* KI ismeri ezt a salátamártást tojás nélkül?
összekeverünk 3 evőkanál Sphinx ételolajat más­
fél evőkanál citromlével és kiegészítjük a már­
tást apróra vágott pelrezsely.-minői, snidling és 
egyéb fűszerező zöldségfélével. Ehhez jön egy 
késhegynyi ső. Ezt az ízletes mártást tetszés sze­
rint a következő hozzávalókkal lehet variálni. így 
pld. kevés mustárpor, majorén, paprika, paradi­
csomlé. savanyú tejfel vagy fehér bor hozzáadá­
sával. A Sphinx-ététolajat és c tmmlevet egy to­
lás sárgájához és egy egész tojáshoz is lehit ke­
verni. Eközben a Sphinx-olaj a legfontosabb, mert 
ez adja meg minden ételnek azt a f’nom zamatot.

BERfíECSLÁlit!AL VERTE KI A IIUS- 
VIZSGÁLÓT EGY KARDOS HENTESNÉ A 
MÉSZÁRSZÉKBŐL. Mercurea-Ciuc. Saját tud. 
Mandel Róza diträu-hodosai mészáros felesébe, 
érdekes és szokatlan módon követett el ható­
sági közeg elleni „erőszakot“. Két évvel ezelőtt 
a szokásos húsvizsgálat megejtésére bement a 
mészárszékükbe Musá üumitru hatósági hús- 
vizsgáló. A vizsgálat során olyan húst is talált, 
amely nem volt lebélyegezve és így nyílván az 
ellenőrzés kijátszásával került a mészárszékbe. 
Amikor a húsvizsgáló jegyzőkönyvet akart fel­
venni, Mandel Róza felragadott egy berbécslá­
bat és azzal kergette ki a húsvizsgálót a mé­
szárszékből. A törvényszék egyhónapi elzárás­
sal és ötszáz lei pénzbüntetéssel sújtotta a har­
cias hentesnél.

Vasúti kórház a Banatban. Timisoara. 
Saját tud. A vasú ti ga zga tós-ág a minisztertanács 
határozata alapján, amint az köztudomású, há­
rom palotát kapott Timi$oarán. Ezek a paloták a 
Victoria-bank szanálása folytán a pénzügyminisz­
térium tulajdonát képezték. A vasút most döntött 
aziránt, hogy milyen rendeltetése lesz az egyes 
palotáknak. Sendrea Eugént, a jogügyi osztály 
vezetőjét táviratilag Bucurestibe rendelték s a 
vezérigazgatóságtól utasításokat kapott az épüle­
tekre vonatkozólag. Ezek szerint az az épület, 
amelyben a v a sú t i ga zga tós ág különböző hivatalai 
vannak elhelyezve, vasúti o-rvosi rendelő és kór­
ház céljaira alakítják át. A palota méreteit figye­
lembe véve bizonyos, hogy az új vasúti kórház 
nagyarányú lesz. A jelenlegi vasúti igazgatósági 
palota tulajdonképpen három bérpalotából áll — 
annakidején ugyanis lakáscélokra készült.. Tizen­
egy lakás ki is van adva magánfeleknek és a 
jogügyi osztály augusztus elsejére valamennyi­
nek felmondott. Az igazgatóságot a belvárosban 
az úgynevezett Löffler-palota középső épületében 
helyezik el, amely szintén a vasúté s oda kerül a 
jogügyi osztály is, hogy ne legyen nagyon távol 
a bíróságoktóL A vasút egyes ügyosztályait pedig 
abba az épületbe helyezik át, amely a nagypálya- 
udvarral szemben áll s amelyben jelenleg a Ter­
minus-szálló és kávéház van. Az utóbbi tulajdo­
nosa bejelentette, hogy pert indít a vasút ellen, 
mert a nemzeti bankkal annakidején kötött szer­
ződése szerint 1939-ig maradhat az épületben. A 
vasúti vezérigazgatóság azonban azt a nézetet 
vallja, hogy e-zt az előbbi szerződést nem kell 
respektálnia. A Löffler-palota két bérlője, a 
Weisz- és a Schenker-cég is perelnek. A vasút 
azonban részint augusztus 1-én, részint pedig 
szeptember 1-én — erre az időre szól a kávéház­
nak és szállodának adott felmondás — megkezdi 
a hivatalok átköltöztetését.

* A létért való küzdelemben hathatós se
gitségére van a dolgozó egyénnek egy-egy noha* 
t< rinészo-tes „Ferenc József“ keserű viz reggelen 
ként éhgyomorra hévévé azért, mert ez gvor* ni 
szabályozza 1 szellemi és testi miinkaképcWer»’

‘ é* anyagcserét. Agoly igen fontos bél működést 
orvosok ajánlják.
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Kinevezték az érettségiz- 
tető bizottságok tagiéit í

Bucuresti. Saját tud. Kinevezték az érettsí 
giztetö bizottságok tagjait, akik a következők-

16. sz. bizottság, Brasov: Mesota líceum el 
nők: Dragomir Silviu, cluji egyetemi tanár '

17. sz. bizottság Odorheiu, elnök: Gi'uole«
cluji egyetemi tanár. 8 88

26. sz. bizottság Cluj, Bnrilin líceum, elnök- 
Stanciu Victor, cluji egyelni tanár.

27. sz. bizottság Cluj, Reg. Maria líceum, el. 
nők Borza cluji egyetemi tanár.

28. sz. bizottság Cluj, Prileana líceum, elnök- 
Bratu Gh. cluji egyetemi tanár.

29. sz. bizottság, Tárgn-Mures, elnök: Viann 
T. bucuresti egyetemi tanár.

30. sz. bizottság Turda, 
egyetemi tanár.

31. sz. bizottság: Blaj, 
cluji egyetemi tanár.

32. sz. bizottság: Sibiu, elnök: Brbelian bucn- 
resti egyetemi tanár.

33. sz. bizottság: Déva, elnök: Gradinesen 
cluji egyetemi tanár.

47. sz. bizottság: Oradea, Gojdn líceum, el- 
nők: Ionescn cluji egyetemi tanár.

48. sz. bizottság: Oradea, Oltea Doamna 11- 
ceum, elnök: Lupas cluji egyetemi tanár.

50. sz. bizottság: Timisoara, elnök: Candrea 
bucuresti egyetemi tanár.

51. sz. bizottság: Timisoara, Carmen Sylva 
líceum, elnök: Badaran Eug. bucuresti egyetemi 
tanár.

52. sz. bizottság: Arad, elnök: Savul lasll 
egyetemi tanár.

A timlsoarai kereskedelmi líceum elnöke 
Oprescn clnjl kereskedelmi akadémiai tanár, 
mig a clnjl kereskedelmi líceum elnöke Inga 
cluji kereskedelmi akadémiai tanár.

elnök Ghibu clujlj 

elnök: Ghidionescu

A dán trónörökös-pár a párizsi világkiállításon.
: rigyes dán trónörökös és Ingrid főhercegnő megtekintették a párizsi világkiállítást, ahol

Képünkön a dán kiállítási pa
sorfala között.

köztársasági elnök és párizsi polgármester fogadták.
_fcági gárda és a dán matrózok

Agyafúrt módon kieszelt 
csihóbőr-csempészést lep­

leztek le a hatóságok
Salumare. Saját tud. Amióta a kormány 

eltiltotta a csikóbőr kivitelét, óriási arányokat 
öltött a csempészés. A meggazdagodás könnyű 
módját kereső egyének a legagyafurtabb ötle­
tekkel próbálják a törvényes rendelkezéseket 
kijátszani. A csikóbőr, különösen a kiviteli ti­
lalom óta, külföldön jólfizetett cikk, a kocká­
zat tehát indokolt. A maramuresi hatóságok 
még be sem fejezték a nagyszabású bőrcsem­
pészés ügyében a nyomozást, amikor

a satumarei vámfőnökség újabb érde­
kes ügyben kezdte meg a vizsgálatot.

Drágos Voda határállomásra Aradon feladott 
tengerirakomány futott be. egy Pop Nicolae 
nevű drágosvodai kereskedőhöz címezve. Az ál­
lomási rendőrség egyik tagja észrevette, hogy 

a tengeri között csikóbőr van elrejtve. 
Értesítette a vám főnököt, mire bizottság előtt 
feltörték a ieólmozott kocsikat. A felforgatott 
kukorica alól

700 kiló nyers csikóbör került elő, 
mintegy hétszázezer lei értékben.

Megállapították, hogy Pop Nicolae nevű egyén 
nem lakik a környéken, tehát a szállítmányt 
hamis névre címeztek. A nyomozást kiterjesz­
tik Aradra is. mivel a vámhatóságok feltevése 
szerint.

a csikóbőrök elhelyezése az aradi ra­
kodónál csak a vasúti alkalmazottak 

beleegyezésével történhetett meg.
A bőröket rendszerint éjjel a Tisan keresztül 
csempészik át Csehszlovákiába, ahonnan to­
vább viszik Németország felé. A fegyverkezési 
iáz miatt, külföldön tízszeresére emelkedett a 
csikóbőr ára. Égy szállítmány sikeres átesem- 
pe-zése biztos gazdagodást jelent a vállalkozó-

thlfi'úilh u$:--
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A fegyverkezési verseny 
hatása a fémpiacokon

Londonból jelentik: Az általános fegyverke- 
tém verseny most már a világ valamennyi fém 
pirsán állandósítja az áremelkedést. A londoni 
fémtőzsden elért rézárak magasabbak, mint 1930 
máiTCius óta valaha, a mostaninál nagyobb hor­
gany- és ólomárakat pedig 1929 óta nem jegyez­
tek. Vannak napok, amelyeken húszezer tonna 
cserél gazdát ebből a három fémből, amire szin 
ten nagyon régen nem volt példa. New Yorkban 
az ólom ára tonnánkint hat dollárral emelkedett. 
A newyorki exportréz ára már magasabb a bel­
földi árnál.

HkmSMBM.
A?után vege a

,v emberek milliói qyógyultok ki Bórbóntolmoikból ayorson és köny- 
nyen, o Cadum-kenőcs használata folytán. Pattanások, rovarcsípések, 
karcolások, irrifációc szinte varázsszóra tűnnek el! A Cadum-kenőcs né- 
külözhetetlen a kiütések, sömőr. pörsenés kezelésének Jó ha állandóan 

kéznél tort eav doboz Cadum-kenőcsőt.

Kérjen csakis valódi

SPORT
Újabb családi dráma 

a fővárosban
A becsületében meggy alá zott férj revol­
verrel akart elégtételt venni magának 

és lelőtte felesége csábítóját
Bucuresti. Saját tud. Kedden délben újabb 

szerelmi dráma játszódott le a fővárosban. To- 
negaru ügyvéd lelőtte Stravolca nevű kartársát.

A dráma délben egy órakor történt a Cladi- 
rea Rom&neasca épületében, a félemeleten, a 
személyfelvonó előtt. Tonegaru az utcán vette 
üldözőbe Stravolcát. Az ügyvéd felrohant a lép­
csőkre, ott azonban utólérte üldözője s három 
lövést adott le rá. Stravolca sebesülése ellenére 
is felvette a harcot támadójával, mire az a re­
volver agyával kezdte ütlegelni. Stravolca végül 
is erőtlenül összeesett.

Tonegaru ezután lerohant az utcára és bér­
kocsiba ült, de elfogták és a rendőrségre vitték. 
Az ügyvéd kihallgatása alkalmával a következő­
ket mondta:

— Stravolcával régi viszályunk volt. Meg­
rabolta házam becsületét. Egyszer elvertem a 
törvényszéken is. Azt hittem, hogy a történtek 
után megfontoltabban fog viselkedni. Most sem 
állott szándékomban megölni, csak meg akartam 
félemlitni. Üldözés közben az a benyomásom 
támadt, hogy zsebéből revolvert akar előrántani. 
Erre rávetettem magam s néhány ütést mértem 
rá revolverem agyával. Nem tudom hogyan, de 
akaratom ellenére sült el a revolver.

Utólag kiderült az is, hogy Tanegaru azért 
ugrott az utcán bérkocsiba, mert meglincseléstől 
tartott.

Stravolcát kórházba szállították s ott műtét­
nek vetették alá. Mielőtt a műtőasztalra fektet­
ték volna, papírt, és tollat kért. és végrendeletet 
készített és vallomást t.ett a hatóságok kikül­
döttje előtt is:

— Tonegaru rég gyűlöl engem - mondotta a 
vallatóköz,égnék, — mert feleségének a válóperén 
én voltam az asszony ügyvédje s azt hitte, hogy 
a válás oka én voltam.

Tonegaru hat hónappal ezelőtt újból meg- 
házasodott s nem messze lakik a Galea Victories 
úti palotától, ahol a dráma lejátszódott A fiatal 
asszony lakása erkélyéről végignézte a jelenetet 
amint az ura üldözőbe vette ellenségét s aztán 
véresen, a komiszártól vezetve, távozott az épü­
letből.

IW“*

Á Magyar Labdarugó Szövetség 
kapitányának elismerő nyilatkozató 

a román sport fejlődéserős
Budapest. Saját tud. A vasárnapi Újpest— i 

Venus mérkőzés után kiküldött tudósitónknak 
alkalma volt. beszélgetést, folytatni dr Dietz 
Károllyal, a Magyar Labdarugó Szövetség kapi­
tányával (a budapesti államrendőrség egykori 
főkapitányával), aki a román labdarugó-sport 
fejlődéséről és a mérkőzés benyomásairól mun­
katársunk előtt a következő nyilatkozatot tette:

— A román labdarugó-sport legfontosabb 
célkitűzése volt az elmúlt évben biztosan! Romá­
nia részvételét a Középeurópai Kupa küzdelmei­
ben. Ennek a célnak a szolgálatában került sor 
többek közt az őszi magyar—román válogatott 
mérkőzésre is Bucurestiben, amely, — bár ha a 
román csapat nehéz küzdelem után vesztesként 
hagyta el a pályát,, — jó bizonyítványt szerzett 
a román labdarugó-sportnak.

— Én a magam részéről már akkor úgy nyi­
latkoztam, hogy a román labdarugósport fejlő­
dése elérte azt a fokot, amely őt a Kupa küz­
delemre kvalifikálja. Valóban rövidesen meg is 
történt a résztvevők Románia javára szóló dön­
tése, melynek folytán az idén első ízben vehetett 
részt a Venus, mint, Románia bajnokcsapata a 
kupaküzdelemben. Az első próbálkozás nem hoz­
ta meg a Románia részéről várt eredményt, de 
azért a Venus szereplését, nem lehet sikertelen­
nek minősíteni.

— A csapat fair játékával, küzdőképességé­
vel, szép stílusával tetszést aratott és bizonysá­
got tett róla, hogy h román labdarugó-sport a 
legjobbak közé fejlődött. Én ugv láttam, hogy a 
Venus játékfelfogása az olaszokéhoz áll a leg­
közelebb, mert ugv látszik, az felel meg a leg­
jobban a játékosok temperamentumának. Alkal­
mam nyílott Albu személyében megbízható, jól 
küzdő, kemény hátvédet és Ploesteanu személyé­
ben kitűnő, gyors szélsőt megismerni. A nevezet­
teken kivül nekem még a román kapus. Jor- 
dachscu, aztán Feraru, Bodola és az itteniek 
véleményével szemben Gain középfedezet tet­

szett. Ha az utóbbi nagyobb tüdővel és szívvel 
rendelkeznék, extraklasszisa játékos válhatna 
belőle, mert technikája már is kiváló és felelté­
ben is elsőrendűt, nyu.it.

— Balszerencsés körülmény, hogy a Venus 
éppen az Újpesttel került össze az elómerkoze- 
sen. amely a magyar bajnokságról lemaradván, 
teljes erővel a középeurópai kupára keszmt tel 
és tip-top kondícióban indult a küzdelembe, az 
Újpest egyike a legjobb kupacsapatoknak, hiszi n 
egyszer már meg is nyerte ezt a szép trófeumot. 
A kupaküzdelemben a játék jellegének t.i m 
még fontosabb szerepe volt a technikánál es az 
Újpest ezen a téren mindig nagyot tudott pro­
dukálni. Ettől az Újpesttől nem volt szegyen a 
Venusnak vereséget szenvednie. Az Újpestet m 
mai formájában az idei középeurópai oupuKüz­
delmek egyik esélyes csapatának tartom.

Joe Louis legyőzte 
löraddoeiieí

(Caikágó.) Kcleteurópai időszámítás szerint 
na hajnali 4 órakor Csikágóban óriási érdeklő- 
lés mellett mérkőzött a néger Joe Louis es Bra 
lók nehézsúlyú boxvilágbainok. A nyolcadik m — 
iet 10. másodpercében a néger óriás knocautoUa 
, teljesen kimerült Braddockot, aki ájultan letud
il a porondon. .. .

Londonból jelentik: SchmeUing kijelentette, 
,ooy a világbajnoki mérkőzések során Luis es 
iradlock nem jöhetnek számításba. Lms azért 
lem, mert már egyszer kiütöttek es BradIccK 
ledig a világbajnoki címért vivamlo mérkőzéstől 
mp.niiátrált-

Román győzelmek a nemzetközi tenniszb'if-
nokságon. Bucurestiből jelentik: A nemzetközi te- 
n.iszbajnoksáacn két döntőt játszottak tegnap. 
Mindkettő román győzelmet hozott. Vegyespáros: 
Bereezk-, Schmidt—Walter osztrák, Stingl cseh 
7:5, 3:6, 6:3. Férfi páros: Schmidt. Caraluliis— 
Lund német, Rado olasz 6:2, 6:3, 6:4.

1 Fiwaiem! (Ju Figyelemig
Ne mulassza el a világhírű 1937-es tipusu jj

íMERCEDES-BENZg
I automobilok és teherautók

4 6 és 8 hengeres benzin vagy Dieselmotoros elsőrangú kivi- ^ 
téléről meggyőződést szerezni, melyek versenyképes arban p 
és előnyös feltételek mellett beszerezhetők
a DAIMLER-BENZ művek gyári képviseleténél: jj

|ag i. B. PEREI automobilvállalatnál§
t l.UJ, Regina Maria utca 53. m

Negyedszer nyerte Csáklány Románia pent-t- 
lcnbajnokságát. Bucurestibő! jelentik: Románia 
1637 évi nentatlon-bajnokságát nyolc indulóval 
rendezték meg a fővárosban. Győzött Csáklány 
(Venus) 3026 ' ponttal (ezúttal negyedszer). 2. 
Höckl (CA Békás) 2707 p. 3. Ionescu Crum (Astra 
Brasov) 2658 p. Csáklány eredményei: távol 6<7 
cm., gerely 53.80 m„ 200 m. 23.9 mp, diszkosz 
35.46 m„ 1500 m. 5 perc 05.6 mp.

CSÜTÖRTÖKÖN: BRATISLAVA—CAO RS- 
VANS. Oradea. Saját tud. Csütörtökön délután 7 
órai kezdettel a Károly-pályán a CAO ismét ven­
dégül látja a pozsonyi Bratislava együttesé1, 
amelytől héttőn í:2 arányú vereséget szenvedett. 
Ezúttal összeszokott csapattal állanak ki az atlé­
ták és remélik, hogy sikerül revansot vonni. A 
küzdelem mindenesetre változatosnak és izgal­
masnak Ígérkezik.

A Kolping kirándulása Stana de Valera, V
Kolping turista szakosztálya, július hó 4-én ki­
rándulást rendez a .fenyvesek birodalmának leg- 
festőibb helyére, Stana de Valera. A kirándulás 
rendezősége kényelmes autókamionokat bocsát a 
résztvevők rendelkezésére, az ut egy részét pedig 
iparvasuton teszik meg. Indulás július 4-én, va­
sárnap reggel a nagypiactéri Sörcsn.rnok elől. 
Részvételi dij: tagoknak 110 lei, vendégeknek 
120 lei. Jelentkezni lehet a Központi Katoliku. 
Legényegylet Aleaxndri-utca 13. szám alatt 
székházában, vagy Pernyész Istvánnál (Regei 
Ferdinand-ut 13). Telefon 843.
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Kéthetes kirándulás 
Transsylvaniába, Moidovába 

és az Erdős-Carpatokba
Autokamionnol az ország vadregényes vidékein keresztü*

Egyháziaknak, müveit világiaknak

A keresztény egyház
tÖrtenete (nyolc kötetben)

Az A. S. O. turista szakosztálya július 18—31 
között tanulmányi kirándulást rendez, mely al­
kalommal felkeresik az Erdős Carpatie legszebb 
részeit, a csángó vidéket és a természeti szépsé 
gekben bővelkedő Ghilcog tó környékét.

Indulás: Oradea, Str. Co?buc No. 1. sz. alatt 
lévő Astoria szálloda bejárata elől 1937 július 
18-án reggel 5 órakor, kényelmes bőrüléses autó- 
camiono-n. Visszaérkezés: ugyanoda 1937 július 
31-én este 7 órakor.

Részvételi díj: személyenként 1500 lei, mely 
összegben benne foglaltatnak az autóköltségek, a 
mindékor! szállásköltségek és a látványosságok 
Bál fizetendő borravalók is. A résztvevőknek te­
hát csak élelmezésükről kell gondoskodnak. A 
rendezőség a túra összeállításánál szem előtt tar­
totta, hogy a déli és esti pihenők vendéglő köze­
lébe történjenek. Az elszállásolás interoátusok- 
ban és szállodákban történik.

Jelentkezni lehet 1937 július 5-ig bezárólag, a 
részvételi díj 50 százalékának lefizetése mellett, 
Nagy Sándor illatszertárában, Oradea, Regina 
Maria-tér, ahol részletes felvilágosítással is szol­
gálnak. Idegen város- vagy falubeliek leveleit a 
következő címre kérjük: Bach Sándor hírlapíró, 
„Magyar Lapok" szerkesztősége, Oradea, Str. Reg. 
Carol II., No. 5. Komoly érdeklődőknek a rende­
zőség díjmentesen megküldi az útitérképet és a 
részletes fel világosít ásokk a 1 szolgáló prospektust.

■v' -

Részletes útiterv.
1. nap. július 18. Vasárnap. Oradea Satu- 

Maré. (150 km.) Indulás reggel 5 órákor az Asto- 
ria-szálloda elől (Str. Co?buc 1.). Reggeli Marghi- 
tán. 9 órakor továbbindulás. Careibe érkezés 11 
órakor, megtekintjük a városkát és 12 órakor to­
vábbindulás. Érkezés Satu-Maréra 1 órakor. Ebéd 
strandol ás, a város és nevezetességeinek meg­
tekintése. Hálás Satu-Marén.

2. nap, július 19. Hétfő. Satu-Maré - Baia- 
Mare. (90 km.) Indulás reggel 6 órakor. Reggeli 
Baia-Sprien. A városka megtekintése. Tovább­
indulás a Bódi-tóhoz (kb. 1 órás gyalogtúra), 
fürdés és ebéd a Bódi-tónál. Délután gyalogtúra 
a Fekete-hegyre (1243 m.). D. u. 5 órakor viesza- 
indulás Baia-Marera. Megtekintjük a festőisko 
lát, parkot, Szt. 1st van-tornyot stb, Vacsora és 
hálás Baia-Maren.

3. nap, július 20. Kedd. Baia-Mare—Sighet.
(65 km.) Indulás reggel 6 órakor a Gutinre. A 
szerpentin tetején megállás. Innen gyalogtúra a 
Magurára és a környékére, továbbindulás" d. u. 4 
órakor Ocna Sugatag, Berbe?ti és Vadon keresz­
tül Sighetre. A város megtekintése. Vacsora és 
szállás Sigheten.

4 nap, július 21. Szerda. Sighet Viseul de Sus.
(58 km.) Indulás reggel 7 órakor. Érkezés Viseul 
de Sus-ra 9 órakor. Innen gyalogtúra a kör­
nyékre. Vacsora és szállás Viseul de Sus-on.

5 nap, július 22. Csütörtök. Viseul de Sus - 
Vatra-Dcrna. (110 km.) Indulás reggel 7 órakor. 
Megállás a Pvislopi hágónál. Innen gyalogíúva a 
környékre. Továbbindulás Ciocäneijti és .íncobeni 
fürdőhelyeken keresztül Vatra-Dornára. Érkezés 
d. u. 5 órakor. A fürdőtelep megtekintése. Va­
csora és szállás Vartra-Dornán.

6. nap, július 23. Péntek. Vatra-Dorna Falti- 
cani. (150 km.) Indulás reggel 7 órakor. Útközben 
több helyen megállás és gyalogtúra a környékre. 
Érkezés Fálticnnibe 7 órakor. A város meglök In 
lése. Vacsora és hálás Fnlticeniben.

7. nap, július 24. Szombat. Fältteeni Bacäu. 
(125 km.) Indulás reggel 7 órakor. Ebéd Román­
ban. Ebéd után továbbindulás a csángó falvakon 
keresztül. Bacáuba érkezés 7 órakor A város 
megtekintése. Vacsora és szállás Baconban.

8. nap, július 25. Vasárnap. Bacäu Tg.-Ocna 
(110 km. Indulás reggel 6 órakor, Räcociun, Sas- 
cuton 'csángó vidék) keresztül. Érkezés Adjudra 
déli 1 órakor. Ebéd. Továbbindulás 3 órakor. Ér 
kezes 7g.-Ocnára d. u. fi órakor. Vacsora, szállás 
Tg.-Ocnán.

9. nap, július 26. Hétfő. Tg.-Ocna Giieorgheni.
MfiO km.) Indulás, reggel fi órakor. Megállás a 
Ghimeíji szorosban. Ahonnan gyalogtúra a kör 
nyékre. Ebéd a Ghirnesi szorosban. Ebéd után 
továbbindulás, Mercurea-Chicon megállás. A vá­
ros megtekintése. Érkezés Gheorgbenibe este 7 
órakor. Vacsora és szállás Gheorgheniben.

10. nap, július 27. Kedd. Gheorpheni Ghilcos- 
tó. (30 km.) Indulás reggel fi órakor. Reggeli a 
ChilcoR-tóná!. Utána gyalogtúra Nagy-Cohardrn 
és a környékére. Szállás a túristamenedékház- 
hnn.

11. nap, július 28. Szerda. Gliilco$-tó. Indulás 
reggel ti órakor a Bicaz-szorosba. Megtekintjük a 
Remete-barlangot, szoroskaput, vízesést, stb. Este 
tábortűz a Ghilco.s-tónál. Szállás a monedókház- 
ban.

12 nap, július 29. Csütörtök. Ghilcos-tó Sighi-
$oara. (180 km.) Indulás reggel fi órakor. Érkezés 
Sovátára 10 órakor. Fürdés a Medve-tóban. Ki­
látótorony és a fürdőtelep megtekintése. Ebéd. 
D. u. 3 órakor továbbindulás. Érkezés Odor- 
lícium 5 órakor. A város és nevezetességeinek 
megtekintése. Továbbinduiás 7 órakor. Érkezés 
Sigbi^oarára 9 órakor. Vacsora, szállás ugyanott.

13. nap, július 30. Péntek. Sighi§oara—Cluj. 
(100 km.) Reggel Sighi?oara megtekintése. Indu­
lás Sighi-soaráról 10 órakor. Érkezés Tg.-Mure$ra 
Ebéd után továbbindulás. Érkezés Cl újra 8 óra­
kor. Vacsora és szállás Clujon.

14. nap, július 31. Szombat. Cluj—Oradea. 
(152 km.) Délelőtt Cluj megtekintése. (Egyetem, 
botanikus kert, fellegvár, városliget stb.) ’ Indu­
lás Clujról d. u. 4 órakor. Érkezés Oradeára este 
7 órakor.

Tudnivalók:
A programmal együtt, az út sikere érdeké­

ben a résztvevőkkel a következőket közöljük:
1. A kiránduláson mindenki köteles a vezető 

utasításait követni, ünkényű lemaradásokra vagy 
más irányba kószálásokra nem várunk, a ki­
tűzött útiterven csak a vezetőnek van joga vál­
toztatni.

2. A legteljesebb mértékben gondoskodunk 
azokról, akik fáradság, vagy netalán betegség, 
baleset miatt a társaságot nem követhetik. Ezek 
támogatására minden résztvevő köteles.

3. A vezető a kirándulás zavartalan és kelle­
mes lefolyása érdekében a legnagyobb fegyelmet 
kéri a résztvevőktől, de viszont e legnagyobb elő­
zékenységgel áll mindenki rendelkezésére és a 
résztvevők a legteljesebb bizalommal fordulhat­
nak hozzá. Kézigyógyszertár a vezetőnél van, 
melyet a résztvevők, a netalán! szükség esetén, 
díjmentesen vehetnek igénybe.

4. Utunk 14 napig tart, erre az időre tehát 
mindenkinek megfelelő ruházatról kell gondos-

odni. A kirándulás alatt nehéz hegyi túra is 
van, az ezen r észtven ni óhajtók magasszárú ci­
pőt. vagy bakancsot hozzanak magukkal. A többi 
alkalmakra megfelelő, sőt legtöbbször kényelme­
sebb egy erős félcipő. Férfiaknál éppen úgy, 
mint hölgyeknél ajánlatos egy térdnadrág, meleg

Szerkeszti: Bangha Béla S. J. és Ijjas Antal 
1. kötet:

Bangha Béla S. J, es Borbély István S j
Az ősegyház

II. kötet:
Loschert Kázmér:

Egyházafyúk kora
legnagyobb és legszebb vállalkozása az idei 
könyvpiacnak: Mindenkinek ismernie kelll - 
Y' egész világ más színben tűnik fel az olvasó 

ÍV?«» megismeri az Egyház történetét. — 
Válságokon, már-már győzni látszó eretnek­
ségeken át: a diadal felé! Ez a most megjelent 
két kötet és megjelenendő hat kötet monda­

nivalója korunk számára!

\z egész sorozat ára fűzve 1500 lei, kötve 2000 
lei és portó. Megrendelhető havi 150, (a kötött 
sldänyok) havi 200 lei részletre. 

Megrendelhető:
a ..Msoyar Lapok“ könyvosztályánál.

AmrAitdeikú
Apróhirdetések dija szavanként 3 lel, vastagabb 
belüve! 6 lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30 lei. 
(Az állástkeresöknek 33 százalék kedvezmény)

Pulóver és egy vízhatlan *kabát. Meleg pokrócot 
és kis párnát mindenki hozzon magával. Mivel 
nagyobb városokban és fürdőhelyeken töltjük az 
estéket, hölgyeknek ajánlatos egy-két könnyebb 
nyári ruhát magukkal hozni. Törülközőkről, 
szappanról, fogkeféről, borotválkozó készülékről 
és ivóvíz számára kulacs és pohárról sem feled­
kezzenek meg. Holmiját mindenki lehetőleg háti­
zsákban hozza.

I-, címezésről ütünk során mindenki maga 
gondoskodik. Tekintve a nagy meleget, könnyen 
iomló holmit nem ajánlatos hozni. Eleimet az 
eg\es varosuk ban ugyanannyiért meglehet venni. 
Gondolva tehát a. kiadásokra, mindenki az igé- 
n\ei kielégítesere megfelelő pénzt hozzon magá­
vá!.

flMattféU
Biztosan megszabadul
a sváb és ruszli bogár 
tói, ha „Neotox" irtó­
szert használ. Még 
ma próbálja ki. Kapha­
tó Oradeán: Ajtay 
gyógyszertarban, Sir, 
Vlahuta 46. szám.

Színes és finom
fehérnemű hímzést vál 
latok. Szabó J. Oradea, 
Gheorghe La zár-ti. 5.

tcMs
Kiadó

tiszta egyszoba lcony- 
hás lakás, mellékhelyi­
ségekkel aug. 1-től. 
Oradea. Str. Mihail 
Sorbul 23. szám.

Egyszobás lakás
azonnal kiadó.. Jók ur­
ban levő tűzhely eladó. 
Oradea, Cnlea Decebal 
1 í. szám.

Kiadó
úri családnál a köz­
pontban különbé járatú, 
elegánsan bútorozott 
utcai szoba. Oradea 
Str. Brat:anu 21.

Rosemayer újabb rekordja
I- rank fúrt am Mainban Bernd Rosemayer Autó­
imon kocsiján fantasztikus világrekordot éri. el: 
389 881 km-es sebességgel óránként. Képünkön 

Rosemayer legújabb tipusu kocsija latható

Kiadó
egy és kétszobás lakás. 
Oradea, Str. Codrilor 
11. Strand mellett.

Mkahnmäs
Mindenes fözönö

10 éves bizonyítvánnyal 
július elsejére állást, 
keres. Érdeklődni: Str. 
Nicolao Zsiga 45., ház­
mesternél.

Más-vétel
Eladó

egy nagy szalontükör.j 
Megtekinthető: Oradea, i 
Str. Consánziana 16-a.; 
alatt, szemben a Carol' 
sportpályával.

Eladó
más vállalkozás miatti 
vidéken 36 szobás pen-i 
sió berendezéssel, ven­
déglő felszereléssel. —. 
Popovics iroda, Oradea, 
Str. Vlahuta 6. Telefon: 
167. szám.

Eladó 200 kötetes
hittudományi, hitszó­
noklati és más tudo- 
nyos művekből álló 
könyvtár, nagyrészt 
kötve. Ara 2500 lei, 
részletben is törleszt- 
hető. Cim a kiadóban.

Fényképezőgépet
íV’xfi cm. Zeiss Box 
Tengort veszek. Címe­
ket Oradea, Andrei Mu- 
resanu 18. sz-ra kérek.

Eladó — olcsón
elutazás miatt egy 
3 r 1 lámpás rádió be­
épített hangszóróval. 
Oradea. Strada Vasile 
Conta. 20. szám.

Legjobb ecet
a Nicolae Zsiga 52. sz. 
alatti raktárban kap­
ható, Oradeán.

Hálószoba
és különféle bútorok 
eladók. Megtekinthető 
5 óráig. Oradea. Strada 
Moldova 45.

PUHA OLMOT 
állandóan vesz a Szent 
László-nyomda r. L, 
Oradea, Str. Regele Ca­
rol IT. 5. szám.

Kávéházakban, vendéglőkben kárle mindenfltt 
a „MAGYAR LAPOK"-at.

Készült a Szent László-nyomda Rt körlorgógépé a. Oradea. Strada Regele Carol II Na '
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